Creativita
e guardare ad un problema
con occhi diversi.
Per la custodia dei vostri preziosi
AGRESTI
Vi propone una esclusiva sintesi
di estetica e sicurezza.

Creativity
is problem solving
from an unusual point of view.
For your valuables
AGRESTI
offers an exclusive combination
of aesthetics and safety.

TBopuyecTBO -
3TO CMOTPETb Ha NpobAeMy NO-Apyromy.
AAsl XpaHeHMs BalIMX LLEHHOCTEN
AGRESTI
NMpeAAaraeT BamM 3KCKAIO3UBHbIA CUHTES
3CTETUKU U HAAEKHOCTM.

G3E 2 8 A PL A A A R [
AR EY)
AGRESTI
AT MR NR A S L eSS 5.
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COLLEZIONE LE GIOIE

Glola
di Radica
9090

9090

Cassettone portagioielli blindato in radica di
Olmo e Mogano in finitura opaca.
Cassaforte interna Rame bucciato.
Accessori in Ottone placcato oro 24 Carati.

Giola
Nera
9290

9290

Cassettone portagioielli blindato in Acero
occhiolinato nero con cassaforte interna
colore nero. Finitura lucida.

Accessori in Ottone placcato oro 24 Carati.

9090

Armoured jewelry armoire in EIm Briar and
mahogany, matte finish. Inside safe in plated
Copper.

Brass plated 24 karats gold accessories.

9290

Armoured jewelry armoire in black bird’s
eye Maple with safe inside. Polished finish.
Brass plated 24 karats gold accessories.

9090

Ceiid AAS XpaHEHUS AparoLeHHOCTEN U3
PaAMKM BS3a U KPAaCHOIO A€peBa B MaTOBOM
obpaboTke.

BHyTpu ceitd M3roTOBAEH U3 MEAM.
Akceccyapbl BbINMOAEHbI U3 AATYHMU,
MOKPbITOI 30A0TOM B 24 Kaparta.

9290

Celid AAS XpaHEHUS AparoLeHHOCTEN U3
4&PHOTO MOAMPOBAHHOIO KAEHA BHYTPU

c ceitpom yépHoro ueTa. OTaeAKa
NMoAUpoBaHHasi. AKceccyapbl BbIMOAHEHbI U3
AATYHM, MOKPbITOM 30A0TOM B 24 KapaTa.

9090
AR AR AT A R AR LA LI, B
1ffi, PR

9290
ﬁﬁl{é%ﬂi?ﬂ%ﬁﬁﬁ*& TRAE A SRR FL T,

Gloia
Bilanca
9490

9490

Cassettone portagioielli blindato in Acero
occhiolinato bianco finitura lucida con cassa-
forte interna colore bianco lucido.
Accessori in Ottone placcato oro 24 Carati.

Giola
Crema
9690

9690

Cassettone portagioielli blindato in Acero
occhiolinato crema, finitura lucida con
cassaforte interna colore crema lucido.
Accessori in Ottone placcato oro 24 Carati.

9490

Armoured jewelry armoire in white
bird’s eye Maple polished. Inside safe in
white shiny. Brass plated 24 karats gold
accessories.

9690

Armoured jewelry armoire in cream
bird’s eye Maple polished. Inside safe in
white shiny. Brass plated 24 karats gold
accessories.

9490

Ceiid AAS XpaHEHUSA AparoLleHHOCTEN U3
6eA0ro NOAMPOBAHHOTO KAEHA BHYTPU C
ceiipoM 6eAbIM MOAMPOBAHHBIM.
Akceccyapbl BbINOAHEHbI U3 AATYHMU,
NMOKPbITOM 30A0TOM B 24 Kaparta.

9690

Ceiid AAS XpaHEHUSA AparoLleHHOCTEN U3
KPEMOBOIO MOAMPOBAHHOIO KAEHA BHYTPU C
ceiipOM KpeMOBbIM MOAUPOBAHHbIM.
Akceccyapbl BbINTOAHEHbI U3 AATYHMU,
NMOKPbITOM 30A0TOM B 24 Kaparta.

9490
REAIRAE 1 I S IR DG I HL T, DREGAR
KA .

9690
ZRAARIRAT Wil £ S RGO LI, ORI
HR AT



COLLEZIONE LE GIOIE
SCHEDA TECNICA

COLLEZIONE LE GIOIE

ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW | ®POHTAAbHbIV BUA BHYTPEHHEM HAMOAHAEMOCTW | A 1E T

9090

(

9290

(

9490

9690

(

(

CASSETTE INTERNE | INSIDE DRAWERS | AWMYKM BHYTPU | P& il

Misure armadio
cm. 54,5x41x133
kg. 112

Dim. cassaforte interna
cm. 46x33,5x108

Apertura con tastiera digitale e chiave di
emergenza. Casseforti da ancorare al muro
con tasselli in acciaio.

Possibilita di inserire 3 - 6 - 9 rotori per
orologi automatici, interamente fabbricati
in Svizzera.

Armoire measures
cm. 54,5x41x133
kg. 112

Net measures inside safe
cm. 46x33,5x108

Safes to be anchored to the wall with metal
screws (supplied). Opening with digital
Touch Keypad and emergency key system.

Available with 3 - 6 - 9 watch winders,
entirely made in Switzerland.
24 Karats gold plated hardware.

& & &5 &
&l &S &S &h

Pasmepsbl cenda
cm. 54,5x41x133
kg. 112

Pa3smepbl ceiidpa BHYTpH
cm. 46x33,5x108

Ceiidbl KpenaTcs K CTeHe CTaAbHbIMU
wypynamu. Lindposoit 3aMok 1 KAloY,
KOTOPbIA UCMOAb3YeTCS B Ype3Bbl4aMHbIX
CUTyaLmax.

Bo3moxHo BcTaBuTb 3 - 6 - 9 MexaHM3MOB
AAS TOA32PSAKM aBTOMaTUUYECKMUX YACOB.
MexaHW3Mbl MOAHOCTbIO U3rOTOBAEHbI B
LLseruapun.

REFRT:
cm. 54,5x41x133
kg. 112

RNEFEERT:
cm. 46x33,5x108

AER] 3-6-9 MRS, B L A

BRGAE AT T b, WO R IRET, Al
R, JEA R SRR S

Tutte le dimensioni sono espresse:
larghezza x profondita x altezza ed in cm.

All dimensions are indicated: width x depth
X height and cm.

AaHHble pasMepbl BbIPAXAIOT: LUMPUHA X
rAybuHa X BbICOTA B CM.

BT SR RT s SEEE EeiE JHK
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COLLEZIONE DECO

Jlocco
Magico
92089

9089

Cassettone portagioielli blindato con
portacollane estraibili. Accessori ottone
placcato oro 24 carati.

Mobile in radica di olmo e mogano con
cassaforte interna colore rame bucciato.
Finitura opaca.

Quattro versioni:

BASIC: una cassaforte nella parte superiore.

DOUBLE: due casseforti. WINDER: una
cassaforte con tre rotori per orologi.
DOUBLE WINDER: due cassaforti e tre
rotori per orologi.

Magia
di Ebano
9399

9399

Cassettone portagioielli blindato con
portacollane estraibili. Accessori ottone
placcato oro 24 carati.

Mobile in ebano lucido con cassaforte
interna nera lucida.

Quattro versioni:

BASIC: una cassaforte nella parte superiore.

DOUBLE: due casseforti. WINDER: una
cassaforte con tre rotori per orologi.
DOUBLE WINDER: due cassaforti con tre
rotori per orologi.

9089

Armoured jewelry armoire in EIm Briar
and mahogany, with pull out necklace bar.
Brass plated 24 karats gold accessories.
Copper plated safe, matte finish.

Four versions:

BASIC: one safe in top section.
DOUBLE: two safes. WINDER: one safe
with three watch winders.

DOUBLE WINDER: two safes and three
watch winders.

9399

Armoured jewelry armoire with pull out
necklace bar, in polished Ebony with safe
inside. Brass plated 24 karats gold
accessories.

Four versions:

BASIC: one safe in top section.
DOUBLE: two safes. WINDER: one safe
with three watch winders.

DOUBLE WINDER: two safes and three
watch winders.

P

9089

Ceiid AASl XpaHEHUS AParoLeHHOCTeN ¢
BbIABMXXHBIMU NMPUCMNOCOBAEHUAMU AAS ByC
U Lenoyek. AKceccyapbl BbINMOAHEHbI U3
AQTYHU, MOKPbITOM TOHKMM CAOEM 30A0Ta B
24 kapara.

Komoa 13 kopHeBMLLa BSI3a U KPaCHOTO
AepeBa ¢ ceipoM MEeAHOrO LiBeTa BHYTPMU.
OTaeAouHas obpaboTka MaToBas.

YeToipe BapuaHTa: BASIC: oauH ceiid B
BepxHel YacTu. DOUBLE: aBa ceiida.
WINDER: oauH celi¢ ¢ Tpems
MeXaHU3MaMKU AASl TOA3APSAKM YaCOB.
DOUBLE WINDER: aa celida u Tpu
MexXaHWU3Ma AAsl MOA3APSAKM YaCOoB.

9399

Celid AAS XpaHEHUA AparoLleHHOCTeN ¢
BbIABMXXHBIMU NMPUCMNOCOBAEHUAMU AAS ByC
U Lenoyek. AKceccyapbl BbIMOAHEHbI U3
AQTYHW, MOKPbITOM TOHKUM CAOEM 30AOTa B
24 kaparta.

Komoa 13 36eHOBOro NoAMpoBaHHOro
AepeBa C Y€PHbIM NMOAUPOBAHHbIM CEUPOM
BHYTPU.

YeToipe BapuaHTa: BASIC: oauH ceiid B
BepxHel YacTu. DOUBLE: aBa ceiida.
WINDER: oauH celi¢ ¢ Tpems
MeXaHU3MaMKU AASl TOA3APSAKM YaCOB.
DOUBLE WINDER: aBa ceiida c Tpems
MeXaHU3MaMKU AASl TOA3APSAKM YaCOB.

9089

HARIEREA, W OURE A A 24K e R
WA IR A R AL oA ZH A5 BR A
=

BASIC: L3k DOUBLE: XUZKk
WINDER: #3885

DOUBLE WINDERS:

KZ AR NS F 27K

9399
AR SEA, AfF IR, S 24K R
RO BT T

BASIC: J:Azk DOUBLE: XUZK
WINDER: #4338

DOUBLE WINDER:

KUZ AR BEAE N2 2 4%k

Magia
Bilanca
9499

9499

Cassettone portagioielli blindato con
portacollane estraibili. Accessori ottone
placcato oro 24 carati.

Mobile in acero occhiolinato bianco finitura
lucida con cassaforte interna colore bianco
lucido.

Quattro versioni:

BASIC: una cassaforte nella parte superiore.

DOUBLE: due casseforti. WINDER: una
cassaforte con tre rotori per orologi.
DOUBLE WINDER: due cassaforti con tre
rotori per orologi.

9089
9399
9499

9089 - 9399 - 9499

Casseforti da ancorare al muro con tasselli
in acciaio. Apertura a lettore di impronta
biometrico (fino a 99 utenti autorizzati) e
serratura a chiave per emergenza.

Possibilita di inserire 3 - 6 - 9 (o quantita
maggiore) rotori per orologi automatici,
interamente fabbricati in Svizzera.

9499

Armoured jewelry armoire in white Bird’s
eye Maple polished. Pull out necklace bar.
Brass plated 24 karats gold accessories.
Inside safe in shiny white.

Four versions:

BASIC: one safe in top section.
DOUBLE: two safes. WINDER: one safe
with three watch winders.

DOUBLE WINDER: two safes and three
watch winders.

9499

Celid AAS XpaHEHUA AparoLleHHOCTeN ¢
BbIABMXXHBIMU NMPUCMOCOBAEHUAMU AAS ByC
1 uenoyek. AKceccyapbl BbINMOAHEHbI U3
AQTYHMU, MOKPbITOM TOHKUM CAOEM 30AOTa B
24 kaparTa.

KoMoa 13 noAnpoBaHHOro 6eAoro KAéHa ¢
NMOAUPOBaHHbIM 6eAbIM ceOM BHYTPMU.
YeToipe BapuanTa: BASIC: oanH celid B
BepxHel Yyactu. DOUBLE: aBa ceitda.
WINDER: oauH ceitd c Tpems
MeXaHU3MaMM1 AASl MOA3APSAKM HYaCOB.
DOUBLE WINDER: aBa ceiida c Tpems
MeXaHU3MaMK AASl MOA33PSIAKM HacoB.

9499
ATRIER T, A IRESL . S 24K R
Eﬁéﬂ@)“ﬁ%ﬁ@*ﬂk*ﬂiiﬁo W E TR

BASIC: SiAK DOUBLE: XJzak
WINDER: % %45

DOUBLE WINDER:

XU ORISR 28 5K

9089 - 9399 - 9499

Safes to be anchored to the wall with metal
screws. Biometric opening device (up to

99 authorized users) and emergency key
system.

Also available with 3 - 6 - 9 (or more) watch
winders, entirely made in Switzerland.

9089 - 9399 - 9499

Celidbl KpenaTcs K CTeHe CTaAbHbIMU
wypynamu. BuomeTpuueckuit samok

(Ao 99 noAb3oBaTeAeit Y KOTOPbIX €CTb
AOMYCK) U KAIOY, KOTOPbII1 UCMOAb3YeTCs B
Upe3BbI4aitHbIX CUTYaLIUSX.

BosmoxHo BCTaBUTL 3 - 6 - 9 (MAM BoAblLee
KOAMYECTBO) MEXaHU3MOB AASl MOA3APSAKM
aBTOMaTU4ecKMx YacoB. MexaHU3MbI
NMOAHOCTbIO U3roTOBAEHbI B LLiBeiuapum.

9089 - 9399 - 9499

FHBATHR L) 62 R T W] LLRE PR AR [ 3
FES o TRECRIIHEE AT LA 99 M IR
B, IR SRR S

] HIN3-6-9 (B ) HeAR Ak .
AR AR A g L) K .
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COLLEZIONE DECO
SCHEDA TECNICA

COLLEZIONE DECO

ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW | ®POHTAAbHbIV BUA BHYTPEHHEM HAMOAHAEMOCTW | A 1E T

9089 o T = T -
9499 : I : A

BASIC WINDER DOUBLE DOUBLEWINDER
Misure armadio Armoire measures Pasmepsbi ceida HEFRRT:
cm. 60,5x41,5x157 cm. 60,5x41,5x157 cm. 60,5x41,5x157 cm. 60,5x41,5x157
Basic - Winder: kg. 97,500 Basic - Winder: kg. 97,500 Basic - Winder: kg. 97,500 Basic - Winder: kg. 97,500
Double: kg. 153,000 Double: kg. 153,000 Double: kg. 153,000 Double: kg. 153,000
Double Winder: kg. 156,000 Double Winder: kg. 156,000 Double Winder: kg. 156,000 Double Winder: kg. 156,000
Dim. cassaforte interna Net measures inside safe Pasmepbl ceiida BHYTpH ANBEFEERT:
Basic - Winder: cm. 55x33,5x53 Basic - Winder: cm. 55x33,5x53 Basic - Winder: cm. 55x33,5x53 Basic - Winder: cm. 55x33,5x53
Double - D. Winder: cm. 55x33,5x67,3 Double - D. Winder: cm. 55x33,5x67,3 Double - D. Winder: cm. 55x33,5x67,3 Double - D. Winder: cm. 55x33,5x67,3

CASSETTE INTERNE | INSIDE DRAWERS | SALUMYKM BHYTPU | Py i

BASIC & DOUBLE

......... H HEj
......... e TN
10100 L Bl e W
WINDER & DOUBLE WINDER A
......... H HEja
......... i TN
10100 S Bl [ ERllnn
BASIC & WINDER
DOUBLE & DOUBLE WINDER
Tutte le dimensioni sono espresse: All dimensions are indicated: width x depth ~ AaHHble pasMepbl BbIpaXatoT: LUMPUHA X BB BRI Te R xR+ R K

larghezza x profondita x altezza ed in cm. x height and ecm. rAybuHa X BbICOTA B CM.
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COLLEZIONEVERSAILLES

TRIANON
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Trianon
827
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COLLEZIONEVERSAILLES
SCHEDA TECNICA

COLLEZIONE VERSAILLES

Trianon
827

827

Scrittoio in Bois de Rose ed acero, Stile
Luigi XV, con bronzi.

Piano con pelle estraibile. Contiene
cassaforte doppio sportello in finitura foglia
rame lucida. Parti in ottone finitura oro

24 carati.

827

Writing desk in Wood of Rose and maple,
Louis XV replica, with bronze details. Pull
out shelf covered with leather. Contents
safe with two doors in polished Copper foil,
24 karats gold plated brass accessories.

ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | ®POHTAAbHbIV BUA | P& I

827

Misure cassettone
cm. 88x60x142
kg. 120,000

Dim. cassaforte interna
cm. 73x32x50

Casseforti da ancorare al muro con tasselli
in acciaio. Apertura a lettore di impronta
biometrico (fino a 99 utenti autorizzati)

e serratura a chiave per emergenza.

Possibilita di inserire 3 - 6 - 9 (o quantita
maggiore) rotori per orologi automatici,
interamente fabbricati in Svizzera.

Tutte le dimensioni sono espresse:
larghezza x profondita x altezza ed in cm.

Chest measures
cm. 88x60x142
kg. 120,000

Net measures inside safe
cm. 73x32x50

Safes to be anchored to the wall with metal
screws. Biometric opening device (up to

99 authorized users) and emergency key
system.

Also available with 3 - 6 - 9 (or more) watch
winders, entirely made in Switzerland.

All dimensions are indicated: width x depth
X height and cm.

827

MUcbMEHHBIN CTOA U3 PO30OBOTrO AEpeBa U
KA€Ha, CTuab Atoaosuk XV, c 6poH30oBbIMU
AeTaAAMU. BbIABMXXHOM KOXKaHbIN ALLMNYEK.
CoaepXUT celid c ABOMHOI ABEPbIO.
OTAeAKa U3 NOAUPOBAHHOM MEAM C
OPHaMEHTOM B BUAE AUCTbEB. AeTaAu
BbIMOAHEHbI U3 AQTYHU, MOKPbLITON 30A0TOM
B 24 kaparta.

827
BOBARIAE 7 5L, # 5 | TU I 52
sy, HACE Jih AR AR B2 e 2 R
PR IR CAR T, 24 KEE S s

CASSETTE INTERNE | INSIDE DRAWERS | AWMYKU BHYTPU | P4 it

Pasmepbl Lukada
cm. 88x60x142
kg. 120,000

Pa3mepbl ceridpa BHYTPU
cm. 73x32x50

Celidbl KpenaTcs K CTeHe CTaAbHbIMU
wypynamu. BuomeTtpuueckuin samok

(A0 99 noab3oBaTeAeit Y KOTOPBIX €CTb
AOTYCK) M KAIOY, KOTOPbIN UCMOAb3yeTCs B
4pe3BbIYAMHbIX CUTYaLMSIX.

Bo3smoxHo BcTasutb 3 - 6 - 9 (MAM BoAblIee
KOAMYECTBO) MEXAHU3MOB AASl MOA32PSAKM
aBTOMaTUYECKMX YacoB. MexaHuaMmbl
MOAHOCTbIO M3roToBAeHb! B LLiBeiiLapum.

AaHHble pasMepbl BbIPAXAIOT: LUMPUHA X
rAybuHa X BbICOTA B CM.

1T
L
1T
L

REFRT:
cm. 88x60x142
kgs. 120,000

RNEFEERT:
cm. 73x32x50

FHFRATIH BL R0 <5 SR AR E | ] LUK RS AR ] &
eSS Lo FRECRIZE E AT LA B 99 ML AL
B, R SRR

AET] HEIN3-6-9 (B 2) R AR E,
R AR A L) K.

BT SR RT s SEEE EeiE JHK
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COLLEZIONE VERSAILLES

Grand

Palals
829

829

Mobile sagomato in Bois de Rose ed acero,
Stile Luigi XV, con bronzi.

Contiene cassaforte in finitura foglia rame
lucida. Parti in ottone finitura oro 24 carati.

829

Shaped armoire in Wood of Rose and
maple, Louis XV replica, with bronze details.
Contents safe in polished Copper foil, 24
karats brass parts.

%\

\ig,

829 829

MpoduAMPOBaHHBIN WKad U3 PO30BOTO BORARFINA A, 2% 5 T T ZI0 4
AepeBa u kaéHa, CTuab Atoaosuk XV, ¢ Ftt, PRESGARHIIESEI, 24K ACE.
6pOH30BbIMU AECTAAAMM.

CoaepXUT celid, OTAEAAHHDIN

NOAMPOBAHHOM MEABIO C OPHAMEHTOM B

BMAE AMCTbeB. AeTaAu BbINOAHEHbI U3

AaTYHM, NOKPLITOMN 30A0OTOM B 24 Kaparta.

ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | ®POHTAAbHbIM BUA | WE IEH K

829

N

w| o || o

@ @ | | @ | @ | e

Misure cassettone
cm. 74x50x163
kg. 114,000

Dim. cassaforte interna
cm. 47,2x38,5x58, |

Casseforti da ancorare al muro con tasselli
in acciaio. Apertura a lettore di impronta
biometrico (fino a 99 utenti autorizzati)

e serratura a chiave per emergenza.

Possibilita di inserire 3 - 6 - 9 (o quantita
maggiore) rotori per orologi automatici,
interamente fabbricati in Svizzera.

Tutte le dimensioni sono espresse:
larghezza x profondita x altezza ed in cm.

Chest measures
cm. 74x50x163
kg. 114,000

Net measures inside safe
cm. 47,2x38,5x58, 1

Safes to be anchored to the wall with metal
screws. Biometric opening device (up to

99 authorized users) and emergency key
system.

Also available with 3 - 6 - 9 (or more) watch
winders, entirely made in Switzerland.

All dimensions are indicated: width x depth
X height and cm.

CASSETTE INTERNE | INSIDE DRAWERS | AWMYKM BHYTPU | P4 i1

EEEE
EEEN
EEEE

] TEH A
[ — % % ] ] o
L] o ol
C ) LB ]
Pasmepbl wkada EEFRT
cm. 74x50x163 cm. 74x50x163
kg. 114,000 kg. 114,000
Pa3mepbl cepa BHYTpHU RNEFEERT:

cm. 47,2x38,5x58, | cm. 47,2x38,5x58, 1

FHERAT B AL 4 Jm WEET v] LK ER AR 52
TERE b o Fa8OR N3 ] LAY 994 AL
B, e S SR R 4

AE] HEIN3-6-9 (B %) F R AR E.
RS A I L) K.

Ceitdbl KpenaTcs K CTeHe CTaAbHbIMU
wypynamu. BuomeTpuueckunin samok

(Ao 99 noabsoBaTeAeit y KOTOPbIX €CTb
AOITYCK) M KAIOY, KOTOPbIN UCMOAb3yeTCs B
Ype3sBbIYaNHbIX CUTYaLUAX.

Bo3smoxHo BcTaBuTb 3 - 6 - 9 (MAM BoAbLuee
KOAMYECTBO) MEXAHM3MOB AASl MOA3APSIAKM
aBTOMaTUYeCKUX YacoB. MexaHU3Mbl
MOAHOCTbIO U3roToBAeHbI B LiBeiapun.
AaHHble pa3sMepbl BbIPAXatoT: WMPUHA X BB BRI Te R xR+ R K
rAybuHa X BbICOTA B CM.
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COLLEZIONE IMPERIALE

La Grande

Fortezza
9009

9009

Cassettone portagioielli blindato con
portacollane estraibili.

Mobile in radica di olmo e mogano lucidi,
con base, cimasa e maniglie in foglia oro
e pietra “Occhio di Tigre”.

Cassaforte colore oro lucido.

Accessori ottone placcato oro 24 carati.

[ P,
A

%

9009

Armoured jewelry armoire with pull out
necklace bar.

Elm Briar and mahogany polished. Base,
top and handles in Gold Leaf, “Tiger’s Eye”
stones. Shiny gold safe. 24 karats gold
plated brass accessories.

9009

Ceiid AASl XpaHEHUS AParoLeHHOCTeN ¢
BbIABMXXHbBIMM MPUCMOCOBAEHUAMU AAS ByC
U Liernouyexk.

Paauka Bsiza M MoAMpoBaHHOE KpacHoe
AEpEeBO, C OCHOBaHWEM, T'YCEK U pyUKu
«30AOTOM AUCTY» U KaMeHb «TUrpoBbIit
raas». Ceitdp MOAMPOBaHHbII 30AOTOrO
ugeTa. Akceccyapbl BbINOAHEHbI U3 AATYHMU,
NMOKPbITOM TOHKUM CAOEM 30A0Ta B 24
Kapara.

9009

NGRS 2 S A Bk AR

POOCHA R A IR L0 H A e AR
P8y TUUES S TR FS 3 I A <97, BBl T )%
H_EJEF 7o WE S TSR N, SR PE24KE:
AT

FHFRATHR BL R <5 SR AR E T ] LUK PR SEAR [
eSS 1o FRECRIHEE AT LAY E 99 ME IR
B, JFH R SR 4

La Grande
Fortezza

Oro
9019

9019

Cassettone portagioielli blindato con
portacollane estraibili.

Mobile foglia oro e malachite. Cassaforte
colore oro lucido. Accessori ottone
placcato oro 24 carati. Maniglie in malachite.

9019

Armoured jewelry armoire with pull out
necklace bar.

Gold Leaf and Malachite. Inside safe in shiny
gold. 24 karats gold plated brass accessories.
Malachite handles.

9019

Ceiid AASl XpaHEHUS AParoLeHHOCTeN ¢
BbIABMXXHbBIMM MPUCMOCOBAEHUAMU AAS ByC
U Liernouexk.

3oroToM AMCT U MaraxuT. Ceitd
NMOAUPOBaHHbIN 30A0TOrO LiBETA.
Akceccyapbl BbINMOAHEHbI U3 AATYHMU,
MOKPbITOM TOHKUM CAOEM 30A0Ta B 24
kapaTa. Py4ku MaraxuToBble.

9019

P RAE I A R SEAR
VSRR A G MR WERA N &5
e HHIPR24KE R, AL TN,

La Grande
Fortezza
Nera

9039

9039

Cassettone portagioielli blindato con
portacollane estraibili.

Mobile in acero occhiolinato nero lucido
con base, cimasa e maniglie in foglia oro e
pietra “Occhio di Falco”. Cassaforte colore
nero lucido. Accessori ottone placcato oro
24 carati.

9039

Armoured jewelry armoire with pull out
necklace bar.

Black bird’s eye maple polished. Base, top
and handles in Gold Leaf, “Hawks Eye*
stones. Shiny black safe. 24 karats gold
plated brass accessories.

9039

Celid AAS XpaHEHUA AparoLleHHOCTeN ¢
BbIABMXXHBIMU NMPUCMOCOBAEHUAMU AAS ByC
W Lenoyexk.

MoAMpOBaHHbIN YEPHBIN KAEH, C
OCHOBaHMEM, FyCEK U PYUKU «30A0TOM
AMCTY U KaMeHb «CoKoAMHbIN rAasy. Celd
NMOAMPOBaHHbIN Y€pHoro LBeTa. Akceccyapbl
BbINOAHEHbI U3 AATYHW, NMOKPbITOI TOHKUM
CAOEM 30A0Ta B 24 KapaTa.

9039

TR T SR ) 2 A T R A -
RAOYLC GARPAAR,  FEPEHS, T S T
WG, IEIRA. B BRIk
Mo TEHIYE 24K R IE.

La Grande
Fortezza
Bianca
9049

9049

Cassettone portagioielli blindato con
portacollane estraibili.

Mobile in acero occhiolinato bianco lucido
con base, cimasa e maniglie in foglia oro

e pietre “Lapislazzuli“. Cassaforte colore
bianco lucido. Accessori ottone placcato
oro 24 carati.

T Pihas s
e

9049

Armoured jewelry armoire with pull out
necklace bar.

White bird’s eye maple polished. Base, top
and handles in Gold Leaf, “Lapislazzuli*
stones. Shiny white safe. 24 karats gold
plated brass accessories.

9049

Ceitd AAS XpaHEHUS AParoLleHHOCTEN C
BbIABMXXHBIMU NMPUCMOCOBAEHUAMU AAS ByC
U Lenoyexk.

MoAMpoBaHHbI 6eAblit KAEH, C OCHOBaHUEM,
rycé€K U py4Yku «30A0TOM AUCTY» U KaMeHb
«Asanuc- Aasypby». Celid NOAUPOBaHHBI
6enoro LpeTa. Akceccyapbl BbIMOAHEHbI U3
AQTYHM, MOKPbITOM TOHKMM CAOEM 30A0TA B
24 kapara.

9049
WA A AR
RAOYDIC GARPAA,  FEPEHS, T S T
WA ST, WIEIRA. B BRIk
Mo TEHIYE 24K R,

51
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COLLEZIONE IMPERIALE

ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW | ®POHTAAbHbIV BUA BHYTPEHHEM HAMOAHAEMOCTW | A 1E T

009 [F—F—F
9019 S
9039 I
9049 e

A

C

D

CASSETTE INTERNE | INSIDE DRAWERS | AWMYKU BHYTPU | P4 it

Misure armadio
cm. 96x52x199
kg. 315 (art. 9019 kg. 365,000)

Dim. cassaforte interna
cm. 83,4x41,4x141,4

Possibilita di inserire 4 - 8 - 20 rotori per
orologi automatici, interamente fabbricati
in Svizzera.

Casseforti da ancorare al muro con tasselli
in acciaio. Apertura a lettore di impronta
biometrico (fino a 99 utenti autorizzati)

e serratura a chiave per emergenza.

Armoire measures
cm. 96x52x199
kg. 315 (art. 9019 kg. 365,000)

Net measures inside safe
cm. 83,4x41,4x141,4

Available with 4 - 8 - 20 watch winders,
entirely made in Switzerland.

Safes to be anchored to the wall with metal
screws. Biometric opening device (up to 99
authorized users) and emergency key system.

L (e U ) ] [
N O A
N O A A
N i o i A nAni

Tutte le dimensioni sono espresse:

larghezza x profondita x altezza ed in cm. X height and cm.

All dimensions are indicated: width x depth

AaHHble pasmepbl BbIpaXxkatoT: LWMPUHA X
rAy61Ha X BbICOTa B CM.

Pa3mepbl cenda
cm. 96x52x199
kg. 315 (art.9019 kg. 365,000)

Pa3Mepbl cerdpa BHYTpHU
cm. 83,4x41,4x141,4

BosmoxHo BcTaBuTh 4 - 8 - 20 MexaHM3MOB AAA
MOA32pSAKM aBTOMATUYECKUX YacoB. MexaHu3MbI
MOAHOCTbIO U3roToBAeHb! B LLseiuapum.

Celidbl KpensaTcs K CTEHE CTaAbHbIMMU LLYPyMaMu.
BuomeTpuueckuin 3amMok (Ao 99 noAbsoBaTeAei
Y KOTOPbIX €CTb AOMYCK) U KAIOY, KOTOPbIA
MCMOAb3YeTCA B YPe3BbIYaiHbIX CUTYaLUAX.

REFART:
cm. 96x52x199
kg. 315 (art. 9019 kg. 365,000)

NEFEERT:
cm. 83,4x41,4x141,4

A HA-8-20 MR A, Hidi s
FHFATHR AL R <2 Jm R T ] DLRE R SEAR [ 3

FES o SRECIUE E ] LA B 99 T I
B, JFHr SR SR R 4t

D

PIATR R RGT s S8R S JHK
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COLLEZIONE LIBERTY
LA DAMA ORO

La Dama

Oro
9619
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COLLEZIONE LIBERTY

La Dama

Radica
9609

9609

Cassettone portagioielli blindato con
portacollane estraibile.

Mobile sagomato in radica e mogano,
finitura opaca. Cassaforte interna rame
bucciato. Accessori ottone placcato oro
24 carati.

9609

Armoured jewelry armoire with pull out
necklace bar.

Shaped armoire in Elm Briar and mahogany,
matte finish. Inside safe Copper plated.

24 karats gold brass accessories.

9609

Ceiid AAS XpaHEHUA AparoLleHHOCTeN ¢
BbIABMXXHBIMU NMPUCMNOCOBAEHUAMU AAS ByC
U Lenoyexk.

Likad npodbrAMPOBaHHbIM MaTOBbIN U3
paauku. BHyTpu ceiid meaHoro LBeTa.
Akceccyapbl BbIMOAHEHBI U3 AATYHMU,
MOKPbITOM TOHKMM CAOEM 30A0Ta B 24
KapaTa.

9609

AR IS BR AT

AT AR ARG THIOE B
Mo PR CENERAT, SR E24KE R

La Dama

Oro
219

9619

Cassettone portagioielli blindato con
portacollane estraibile.

Mobile sagomato in foglia oro e malachite.
Cassaforte interna colore oro lucido.
Accessori ottone placcato oro 24 carati.
Maniglie in malachite.

9619

Armoured jewelry armoire with pull out
necklace bar.

Shaped armoire in Gold Leaf and Malachite.
Inside safe in gold shiny.

24 karats gold plated brass accessories.
Handles in Malachite.

9619

Celldp AASI XpPaHEHUS AparoLleHHOCTeN ¢
BbIABMXXHBIMU NMPUCMNOCOBAEHUAMU AAS ByC
U Lenoyexk.

Komoa npoduAnpoBaHHbIi ¢ 30A0TbIM
AUCTOM U MaAaxuToM. BHyTpu ceid
NMOAMPOBAaHHbII 30A0TON. AKceccyapbl
BbIMOAHEHBI U3 AATYHU, NOKPLITOM

TOHKMM CAOEM 30A0Ta B 24 kapaTa. Pyuku
MaAaxMTOBbIE.

9619

P RAE I KBRS

SIEALEA ARV ER AT A E S
%%@%Wfﬁﬂ‘ﬁ, VA 2ARE R, LT

La Dama
Blanca
9649

9649

Cassettone portagioielli blindato con
portacollane estraibile.

Mobile sagomato in acero lucido bianco
e pelle lavorazione a “Capitonné”.

Cassaforte interna colore bianco lucido.
Accessori ottone placcato oro 24 carati.

Maniglie in pelle bianca.

9649

Armoured jewelry armoire with pull out
necklace bar.

Shaped armoire in white lacquered wood
and stitched leather inserts. Inside safe in
shiny white. 24 karats gold plated brass
accessories. Handles in white leather.

9649 9649

Celid AAS XpaHEHUS AparoLeHHoCTe ¢ A I SRR SEAE

BbIABMXHBIMU NPUCMOCOBACHUAMU AAS ByC A EITEA TR A8 AL A BB
W Lenouyex. A, B A OSERINEA, B 24K R
Komoa npoduanpoBaHHbIi 13 F

NOAMPOBAHHOTO 6@AOTO KAEHa C

OTCTPOUEHHBLIMU KOXel BCTaBKaMu. BHyTpu

celid NOAMpPOBaHHbINA 6eAblit. Akceccyapbl

BbINOAHEHbBI U3 AATYHM, MOKPbITON TOHKUM

cAoeM 30A0Ta B 24 KapaTa. Pyyku us 6enoit

KOXM.
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COLLEZIONE LIBERTY

ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW | ®POHTAAbHbIV BUA BHYTPEHHEM HAMOAHAEMOCTW | A 1E T

2609

4

9619 ||l °
9649 y A
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CASSETTE INTERNE | INSIDE DRAWERS | AWMYKN BHYTPU | Pl

Misure armadio

9609 - 9649 cm. 64,5x43x136
9609 - 9649 kg. 114,000

9619 cm. 64,5x46,5x132

9619 kg. 125,000

Dim. cassaforte interna
cm. 50,6x37x97,3

Possibilita di inserire 3 - 6 - 9 rotori per
orologi automatici, interamente fabbricati
in Svizzera.

Casseforti da ancorare al muro con tasselli
in acciaio. Apertura a lettore di impronta
biometrico (fino a 99 utenti autorizzati)

e serratura a chiave per emergenza.

Armoire measures

9609 - 9649 cm. 64,5x43x136
9609 - 9649 kg. 114,000

9619 cm. 64,5x46,5x132

9619 kg. 125,000

Net measures inside safe
cm. 50,6x37x97,3

Available with 3 - 6 - 9 watch winders,
entirely made in Switzerland.

Safes to be anchored to the wall with metal
screws. Biometric opening device (up to

99 authorized users) and emergency key
system.

(&
e

@

Pa3mepbl cenda

9609 - 9649 cm. 64,5x43x136
9609 - 9649 kg. 114,000

9619 cm. 64,5x46,5x132

9619 kg. 125,000

Pa3mepbl cerda BHYTpU
cm. 50,6x37x97,3

Bo3moxHo BcTaBuTb 3 - 6 - 9 MexaHM3MOB
AASl TOA32PSAKM aBTOMaTUYECKUX YACOB.
MexaHW3Mbl MOAHOCTbIO U3rOTOBAEHbI B
LLseruapun.

Celidbl KpensaTcs K CTEHE CTaAbHbIMU
wypynamu. BuomeTtpuueckuin samok

(A0 99 noAb3oBaTeAeit Y KOTOPbIX €CTb
AOTMYCK) U KAIOY, KOTOPbI UCMOAb3YeTCS B
YpE3BbIYAMHBIX CUTYaLUAX.

BKEMRRT:

9609 - 9649 cm. 64,5x43x136
9609 - 9649 kg. 114,000

9619 cm. 64,5x46,5x132

9619 kg. 125,000

NEFEERT:
cm. 50,6x37x97,3

FGER] 3-6-9 MRS, B bl A
FHFRATIH BL R0 <5 SR ARE T ] LUK RS AR ]

FES 1o FRECRINHEE AT LA E 99 MG AL
B, R SRR 2L

-}

(e
it

Tutte le dimensioni sono espresse:
larghezza x profondita x altezza ed in cm.

All dimensions are indicated: width x depth
x height and cm.

(s:
@

AaHHble pasMepbl BbIpaXaloT: LWMPUHA X
rAybuHa X BbICOTA B CM.
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COLLEZIONE DESIGN

Assoluto
Ebano
9300

9300

Cassettone portagioielli blindato con
portacollane estraibile.

Mobile in ebano finitura lucida, maniglia
esterna in nickel bianco. Cassaforte interna
colore nero lucido con cassette foderate di
pelle bianca. Accessori metallo in rutenio.

9300

Armoured jewelry armoire with pull out
necklace bars.

Chest in polished Ebony, extra large handle
in white Nickel finish. Inside safe in shiny
black. Drawers in white leather. Ruthenium
brass accessories.

9300

Ceiid AASl XpaHEHUS AParoLeHHOCTeN ¢
BbIABMXHbBIMU NPUCMIOCOBAEHUAMU AAS ByC
U LLenoYek.

Lkad 13 noanpoeaHHoro sbeHoBoro
AepeBa, HapyXXHSA pyyka CAeAaHa U3
6eAoro HukeAas. BHyTpu ceitd 4épHbIit
MOAMPOBAHHbII C BEABIMU KOXaHbIMU
AlMYKamMu. AKceccyapbl BbINMOAHEHbI U3
OTAEAAHHOM PYTEHUEM AATYHMU.

9300

O TP S

W ERDR B, 5 KR b T
i, T R, @R,
BRI HIT

Assoluto
Artico
9400

9400

Cassettone portagioielli blindato con
portacollane estraibile.

Mobile in acero occhiolinato bianco, finitura
lucida, maniglia esterna nickel bianco.
Cassaforte interna colore bianco lucido.
Accessori metallo in rutenio.

9400

Armoured jewelry armoire with pull out
necklace bars.

Chest in polished white birds Eye maple.
Inside safe in shiny white. Ruthenium brass
accessories.

9400

Celid AAS XpaHeHUs AParoLLeHHOCTel ¢
BbIABMXHbBIMU NPUCMIOCOBAEHUAMMU AAS BYC
U LLenoYek.

Llikad 13 noamposaHHoro 6eaoro kaéHa,
Hapy>XHsisl pyyka U3 6EAOro HUKeAs.

Celi¢p BHYTPM NOAUPOBaHHBI 6eAoro LBeTa.

Akceccyapbl BbINOAHEHbI U3 OTAGAAHHOM
PYTEHMEM AATYHM.

9400

PRI 4 5 R SAR

O SRR RS, A E A
KA, BOEPEET R

ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW | ®POHTAAbHbIN BUA BHYTPEHHEM HAMOAHAEMOCTU | A IE i

9300

9400

e

e

CASSETTE INTERNE | INSIDE DRAWERS | AWWYKU BHYTPU | PIE i

Misure armadio
cm. 95x53x190
kg. 281,000

Dim. cassaforte interna
cm. 72,4x41,4x170,3

Possibilita di inserire rotori per orologi
automatici, interamente fabbricati in
Svizzera.

Casseforti da ancorare al muro con tasselli
in acciaio. Apertura a lettore di impronta
biometrico (fino a 99 utenti autorizzati)

e serratura a chiave per emergenza.

Armoire measures
cm. 95x53x190
kg. 281,000

Net measures inside safe
cm. 72,4x41,4x170,3

Available with watch winders, entirely made

in Switzerland.

Safes to be anchored to the wall with metal
screws. Biometric opening device (up to

99 authorized users) and emergency key
system.

Pa3mepbl cedpa
cm. 95x53x190
kg. 281,000

Pa3smepbl ceridpa BHYTPU
cm. 72,4x41,4x170,3

Bo3MOXHO BCTaBUTb MEXaHU3MbI AAS
MOA3apAAKM aBTOMaTUYECKMX YacOoB.
MexaHW3Mbl MOAHOCTbBIO M3rOTOBAEHbI B
LLseruapum.

Ceiidbl KpenaTcs K cTeHe CTaAbHbIMU
wypynamu. BuomeTpuyeckuin samok

(A0 99 noab3oBaTeAeit y KOTOPbIX €CTb
AOITYCK) U KAIOY, KOTOPbIN UCMOAb3YeTCs B
YpesBblYaMHbIX CUTYyaLMAX.

REFERT:
cm. 95x53x190
kg. 281,000

HNEFEERT:
cm. 72,4x41,4x170,3

FEBIEINSAS (B2 Hi ik &4,
FHIRATHR B R <5 Jm R ] LUK RS AR ]

eSS Lo FRECUE B AT LAY B 99 M8 AL
B, JFFH7 R SRR L
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Tutte le dimensioni sono espresse:
larghezza x profondita x altezza ed in cm.

All dimensions are indicated: width x depth
x height and cm.

AaHHble pasmepbl BbIPaXaIOT: LUMPUHA X
rAY6MHa X BbICOTa B CM.

PR R RS GEPE )T e K
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COLLEZIONE | FORZIERI

Forziere

di Ebano
939

939

Cassettone portagioielli blindato in ebano
lucido, con portacollane estraibile.
Maniglie in pelle, accessori in ottone
placcato oro 24 carati. Cassaforte interna
colore nero lucido.

Bianco
Forziere
949

949
Cassettone portagioielli blindato in acero

occhiolinato bianco lucido, con portacollane

estraibile.

Maniglie in pelle, accessori in ottone
placcato oro rosa 24 carati.

Cassaforte interna colore bianco lucido.

939

Armoured jewelry chest with pull out
necklace bars.

Polished Ebony, leather handles, accessories
in gold plated brass 24 karats. Inside safe
shiny black.

949

Armoured jewelry chest with pull out
necklace bars.

Polished white birds eye maple, leather
handles, accessories in gold plated
rose-coloured brass 24 karats. Inside safe
shiny white.

939

Ceiid AAA XpaHeHUs AparoLeHHOCTEN

13 56€HOBOro MOAMPOBAHHOIO AepeBa C
BbIABMXHBIMU MPUCNOCOBAEHUAMU AAS Byc
W Lenoyexk.

KoxaHble pyyku, akceccyapbl BbIMOAHEHbI
M3 AATYHU, MOKPbLITOM TOHKMM CAOEM
30A0Ta B 24 kapata. Celidp BHYTpH HYEPHDIN
NOAUPOBAHHbBIN.

949

Celidp AASI XpaHEHUS AparoLleHHOCTeN ¢
BbIABMXXHBIMU NMPUCMNOCOBAEHUAMU AAS ByC
U Lenoyexk.

MoAnpoBaHHbIN 6eAblit KAEH. KoxaHble
PYYKM, aKceccyapbl BbINOAHEHbI U3 AATYHMU,
MOKPbITOM TOHKMM CAOEM PO3OBOTO
30A0Ta B 24 kapata. Celtdp BHYTpH 6eAblit
NMOAMPOBAHHbIN.

939

A RAE BSR4 5 U BRSAT
POICTRAEA, 2F R T4, BEHPE24KE R
W RS N A
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949
G IREE S 21 A BB AR

FIEIIE S IRBUAR, 2R R T4, BEH24KE:
PR BB OSERINERAE.

| Forziere
Rosso
959

959

Cassettone portagioielli blindato in radica
rossa lucida, con portacollane estraibile.
Maniglie in pelle, accessori ottone placcato
oro 24 carati. Cassaforte interna colore
rosso lucido.

959

Armoured jewelry chest with pull out
necklace bars.

Red briar polished, leather handles,

24 karats gold plated brass accessories.
Inside safe shiny red.

ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | ®POHTAAbHbBIMN BUA | W IETH K

939
949
959

Misure cassettone
cm. 54,5x36,5x56,6
kg. 56,500

Dim. cassaforte interna
cm. 50x31x48

Possibilita’ di inserire 3 - 6 - 9 rotori per
orologi automatici, interamente fabbricati
in Svizzera.

Casseforti da ancorare al muro con tasselli
in acciaio. Apertura a tastiera digitale e
chiave per emergenza.

Tutte le dimensioni sono espresse:
larghezza x profondita x altezza ed in cm.

0]

¢

(

¢

(

Chest measures
cm. 54,5x36,5x56,6
kg. 56,500

Net measures inside safe
cm. 50x31x48

Available with 3 - 6 - 9 watch winders,
entirely made in Switzerland.

Safes to be anchored to the wall with metal
screws, supplied. Opening with digital Touch
Keypad and emergency key system.

All dimensions are indicated: width x depth
x height and cm.

959

Ceiid AAS XpaHeHUA AparoLleHHOCTeN ¢
BbIABMXXHBIMU NMPUCMOCOBAEHUAMU AAS ByC
M Lenoyexk.

KpacHas noanpoBaHHas paauka. KoxaHble
PY4KM, aKceccyapbl BbIMOAHEHbI U3

AaTYHM, MOKPbITOM TOHKMM CAOEM 30A0Ta
B 24 kapata. Celid BHYTPU KpacHbIN
NOAMPOBAHHbIN.

959

AR AR AL R A
SRR, /1% T, S HE2AK e )
PR, PR (e A
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Pasmepbi cenida BREFERT:

cm. 54,5x36,5x56,6 cm. 54,5x36,5x56,6
kg. 56,500 kg. 56,500
Pa3mepbl cernda BHYTpHU AEFRER T
cm. 50x31x48 cm. 50x31x48

Bo3amoxHo BCTaBuTb 3 - 6 - 9 MexXaHM3MOB
AASl MOA32PAAKM AaBTOMATUUECKUX YACOB.
MexaHW3Mbl MOAHOCTbBIO M3rOTOBAEHbI B
Leernuapum.

Ceiidbl KpensaTcs K CTeHe CTaAbHbIMU
wypynamu. Linpposoit 3amok 1 kaiou,
KOTOPbII UCMOAb3YeTCs B Ype3Bbl4aiMHbIX
CUTyaumsx.

AaHHble pasmepbl BbIpaxatoT: LUMPUHA X
FAY6MHa X BbICOTa B CM.

ALSEI3-6-9/M LR 23S, B hiliE A

TR AT E T b, B mige], Akt
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COLLEZIONE GRANDI SEGRETI

Grande
Segreto

Oro
9031

9031

Mobile blindato portagioielli in acciaio,
finitura oro lucido, con portacollane
estraibile.

Cassetti interni in radica opaca, accessori
ottone placcato oro 24 carati.

9031

Armoured jewelry case with pull out
necklace bars.

Shiny gold steel. Inside drawers in EIm Briar,
matte finish, 24 karats gold plated brass
accessories.

9031

Ceiid cTaAbHOMN AAS XpaHEHUS
AParoLeHHOCTEN C BbIABUXKHBIMM
npucnocobaeHUsaMU AAS ByC 1 Lienovek.
OTaAeAKa MOAMPOBaHHAs 30A0TOrO LiBETA.
AWwnykM BHYTPU CAEAaHBI U3 MAaTOBOM
PaAMKM, aKCecCyapbl BbINMOAHEHbI U3 AATYHMU,
MOKPbITOM TOHKUM CAOEM 30A0Ta B 24
Kapara.

9031

TR TR SR ) 2H S T BR A
SOEEMNYAE. B CARRAA T
e, TEHAE24KE R 1.

Grande
Segreto

Foglia Oro
9032

9032

Mobile blindato portagioielli in acciaio,
finitura Foglia Oro, con portacollane
estraibile.

Cassetti interni in radica lucida, accessori
ottone placcato oro 24 carati.

E=ca
LI B0y

RN

RN\

9032

Armoured jewelry case with pull out
necklace bars.

Shiny Gold Leaf steel. Inside drawers in EIm
Briar, polished finish, 24 karats gold plated
brass accessories.

9032

Celid cTaAbHOMN AAS XpaHEHUS
AParoLeHHOCTEN C BbIABUXKHBIMM
npucnocobAaeHUsaMU AAS Byc 1 Lienovek.
OTAeAKa «30A0TOM AUCTY.

AWMYKM BHYTPM CAEAQHBI U3 MOAUPOBAHHOM
PaAMKM, aKCecCyapbl BbINMOAHEHbI U3 AATYHMU,
MOKPbITOM TOHKUM CAOEM 30A0Ta B 24
Kapara.

9032

YR IR SR 2 AR ER AR

SGIS S8 R e R b R,
[\ 24K4% G4 e

(Grande
Segreto
Nero
9033

9033

Mobile blindato portagioielli in acciaio finitura
nero lucido, con portacollane estraibile.
Cassetti interni in acero occhiolinato

nero lucido, accessori ottone placcato oro
24 carati.

-

1L LI EOTD

N\
SN —y

;
W

N

9033

Armoured jewelry case with pull out
necklace bars.

Shiny black steel. Inside drawers in polished
Black Bird’s eye maple, 24 karats gold plated
brass accessories.

9033 9033

Celtd cTaAbHOM YEPHBINA MOAUPOBAHHBIM AR OURE SR IR ZH 5 B BR S AR

AASi XpaHEHWsI AParoLLeHHOCTEN ¢ GBS P et b P O SRR A
BLIABMXHBIMU MPUCNOCOBACHMAMM AAs Byc  JGIHT. 24KEE S AR E

W Lenouyex.

SALUMUKM BHYTPU CA@AHBI U3

NOAMPOBAHHOIO YEPHOIO KAEHA,

aKCeccyapbl BbINOAHEHbI U3 AATYHM,

NOKPLITOM TOHKMM CAOEM 30A0Ta B 24

»

Grande Yool
Segreto S - =
Bianco n ==
9034 - - —
r ™ —— %
&
]

9034

Mobile blindato portagioielli in acciaio
finitura bianco lucido, con portacollane
estraibile.

Cassetti interni acero bianco occhiolinato
lucido, accessori ottone placcato oro

24 carati.

DN\ —y

9034

Armoured jewelry case with pull out
necklace bars.

Shiny white steel. Inside drawers in white
bird’s eye maple polished, 24 karats gold
plated brass accessories.

o

9034 9034

Ceiid cTaabHOM BeAblit NOAMPOBaHHbIN aAf iy IZE IURE AR K415 R A

XPaHeHWs AParoLLeHHOCTeN C BbIABMXKHbIMKM [ (ST ANERAR, P 1 ' S AR Al
npucnocobaeHnsMU AAS ByC U Lienovex. Ji, B 24K A

AWMUKM BHYTPU CACAHBI U3

NOAMPOBaHHOrO 6€AOro KAEHa, akcecCyapbl

BbIMOAHEHbI U3 AaTYHM, MOKPBITON TOHKUM

CAOEM 30A0Ta B 24 KapaTa.

89



COLLEZIONE GRANDI SEGRET]

ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | ®POHTAAbHbIV BUA | P& IETH

Misure cassaforte

Pa3smepbl cenda

COLLEZIONE GRANDI SEGRETI

SCHEDA TECNICA

903 I ~ O cm. 83,4x41,4x141 cm. 83,4x41,4x141
kg. 160,000 kg. 160,000
= ¥
903 2 o Possibilita di inserire 4 - 8 - 20 rotori per Bo3smoxxHo BcTaBuTb 4 - 8 - 20 mexaHu3moB 4
orologi automatici, interamente fabbricati AAS TOA32PAAKM aBTOMaTUYECKUX YACOB. -
903 3 N in Svizzera. MexaHM3Mbl MOAHOCTbIO U3rOTOBAEHbI B _‘E
LLseruapun. *e
=~ ~ ~ Casseforti da ancorare al muro con tasselli ss &
9034 ~ ~ ~ in acciaio, verniciate solo frontalmente. Celidbl KpenaTcs K CTEHE CTaAbHbIMU 3 ]
- < - Apertura a lettore di impronta biometrico wypynamu. BuomeTpuueckuit 3amok (Ao 99 : N
- - < (fino a 99 utenti autorizzati) e serratura a NMOAb30BaTEAEN Y KOTOPbIX €CTb AOMYCK) U ‘E :t 3
= = = chiave per emergenza. KAIOY, KOTOPbIA UCMOAb3YeTCsl B Ype3BblHalHbIX M |
= = = CUTYyaLmUsX. g .
. > il |
< Armoire measures REFERT:
cm. 83,4x41,4x141 cm. 83,4x41,4x141
~ ke. 160,000 kg. 160,000
~ Available with 4 - 8 - 20 watch winders, T EH4-8-20 MG 2%, Hfm - 1hilads A e,
entirely made in Switzerland.
~ FHIFRATHR BLR <5 SR ARE | ] LUK RS AR [
Safes to be anchored to the wall with metal  7phf% |, 35480 5136 B 0] DAV B 994N FIAL
screws, varnished only in front part. Bio- B, S e 240
~ ~ metric opening device (up to 99 authorized

users) and emergency key system.
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Tutte le dimensioni sono espresse:
larghezza x profondita x altezza ed in cm.

All dimensions are indicated: width x depth AaHHble pasmepbl BbIpaXaloT: LWUMPUHA X
X height and cm. rAybuHa X BbICOTa B CM.
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Oro

Segreto
9001

Nero
Segreto
9003

Segreto

Foglia Oro
9002

Blanco
Segreto
9004




COLLEZIONE | SEGRETI
SCHEDA TECNICA
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COLLEZIONE | SEGRETI

Oro

Segreto
9001

9001

Cassettone portagioielli blindato in acciaio
finitura oro lucido, con portacollane
estraibile.

Cassetti interni in radica opaca, accessori
ottone placcato oro 24 carati.

9001

Armoured jewelry case with pull out
necklace bars. Shiny gold steel.

Inside drawers in Elm finish briar, 24 karats
gold plated brass accessories.

9001

Ceiid cTaAbHOM NOAMPOBAHHBIN 30A0TOrO
LiBeTa AASl XpPaHEHUS AParoLleHHOCTeN ¢
BbIABMXHBIMU MPUCNOCOBAEHUAMU AAS Byc
W Lenoyexk.

AwnykM BHYTPU cAeAaHbI U3 MaTOBOWA
PaAMKM, aKCecCyapbl BbINMOAHEHbI U3 AATYHMU,
MOKPbITOM TOHKUM CAOEM 30A0Ta B 24
KapaTa.

9001

TR TR SR ) 2H S T BR A
SOEEMNYAE. B CARRAA T
e, TEHAE24KE R 1.

Segreto
Foglia Oro

9002

9002

Cassettone portagioielli blindato in acciaio
finitura foglia oro lucidata, con portacollane
estraibile.

Cassetti interni in radica opaca, accessori
ottone placcato oro 24 carati.

9002

Armoured jewelry case with pull out
necklace bars. Shiny Gold Leaf steel. Inside
drawers in matte finish EIm, 24 karats gold
plated accessories.

9002

Ceiid cTaAbHON NOAMPOBAHHBIN,

OTAEAKA «30AOTOM AUCTY, AASl XPaHEHUS
AParoueHHOCTEMN C BbIABMXHBIMM
npucnocobAaeHnaMU AAS Byc U LieroYek.
SAWnYKM BHYTPU CAEGAaHBI U3 MATOBOW
P2AMKM, aKCECCyapbl BbINOAHEHbI U3 AATYHMU,
MOKPbITOM TOHKUM CAOEM 30A0Ta B 24
KapaTa.

9002
AR IBE K A 5 R AR

SOSEEMY.  NWEWDCRAdR, 3

Mo AR S R

Nero
Segreto
9003

9003

Cassettone portagioielli blindato in

acciaio finitura nero lucido, con portacollane
estraibile.

Cassetti interni in ebano lucido, accessori
ottone placcato oro 24 carati.

9003
Armoured jewelry case with pull out
necklace bars. Shiny black steel.

Inside drawers in polished ebony, 24 karats

gold plated brass accessories.

9003

Celid cTaAbHOM YEPHBIN MOAMPOBAHHBIM
AASl XPaHEHUsI AParoLleHHOCTEN €
BbIABMXHBIMU MpUCMOCOBAEHUAMU AAS Byc
W Lenoyexk.

Awmuku BHYTPU CAEAaHbI U3
MOAMPOBaHHOro 36eHOBOro AepeBa,
aKceCC)’anl BbIMOAHEHbI U3 AaT)’HM,
MOKPbITOM TOHKUM CAOEM 30A0Ta B 24
Kapara.

9003

PGS A A TR AR
PRSI AN A . N E D RO S, B
HRAE AR S Rl

Bianco
Segreto
9004

9004

Cassettone portagioielli blindato in acciaio
finitura bianco lucido, con portacollane
estraibile.

Cassetti interni acero bianco occhiolinato
lucido, accessori ottone placcato oro

24 carati.

9004

Armoured jewelry case with pull out
necklace bars. Shiny white steel.

Inside drawers in white bird’s eye maple
polished, 24 karats gold plated brass
accessories.

L

9004

Ceitd cTaAbHOM 6eAbIit MOAMPOBAHHDIN AAS
XPaHEHWUsi APAroLLEHHOCTEN € BbIABUXXHBIMM
npucnocobaeHnsaMU AAs Byc 1 Lenouvek.
AWMYKM BHYTPU CA€AaHBI U3
MOAMPOBaHHOro 6eAoro KAEHa, akceccyapl
BbIMOAHEHbI U3 AATYHM, MOKPbITOM TOHKUM
CAOEM 30A0Ta B 24 Kapara.

9004

TR TR AR A A AR AR

FI R AR, Y A S IR A
Ji, R 24K S BT

97



COLLEZIONE | SEGRETI
SCHEDA TECNICA

98

COLLEZIONE | SEGRETI
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Misure cassettone
cm. 52x34x52
kg. 45,000

Possibilita di inserire 3 - 6 - 9 rotori per
orologi automatici, interamente fabbricati
in Svizzera.

Casseforti verniciate da 4 lati da ancorare
al muro con tasselli in acciaio.

Apertura a tastiera digitale e chiave per
emergenza.

Chest measures
cm. 52x34x52
kg. 45,000

Available with 3 - 6 - 9 watch winders,
entirely made in Switzerland.

Safes to be anchored to the wall with metal
screws. Opening with digital Touch Keypad
and emergency key system.

Pa3mepsbl cenda
cm. 52x34x52
kg. 45,000

Bo3zmoxHo BCcTaBuTb 3 — 6 — 9 MexaHM3MOB
AASl MOA32PSIAKM aBTOMATUUYECKUX YACOB.
MexaHW3Mbl MOAHOCTbIO U3rOTOBAEHbI B
LLseiuapum.

Ceiidbl, MOKPbLITbIE AAKOM C HETbIPEX CTOPOH,
KPenaTCs K CTeHe CTaAbHbLIMU LLYpyNamMM.
Lindposoit 3aMok 1 KAIOY, KOTOPbIN
MCMOAb3YeTCsl B YPE3BbIHANHBIX CUTYaLMsX.

BKEMRRT:
cm. 52x34x52
kg. 45,000

FGER] 3-6-9 MRS, B b A

BRI E T4 B, Bose mIge], i
R, TR SRR S

Tutte le dimensioni sono espresse:
larghezza x profondita x altezza ed in cm.

All dimensions are indicated: width x depth
X height and cm.

AaHHble pa3Mepbl BbIPaXatoT: LUMPUHA X
rAybuHa X BbICOTa B CM.

PR RS SR i K
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SCHEDA TECNICA

AGRESTI

102

Segreto
di Pelle
9010

9010

Contenitore blindato foderato per gioielli
con portacollane estraibili.

Esterno in vitello color platino impresso
a caldo. Cassetti interni foderati in pelle,
accessori in rutenio.

9010

Armoured case lined for jewelry with pull
out necklace bars.

Outside covered with Platinum calf leather,
hot impressing. Inside drawers lined in
leather, Ruthenium accessories.

9010
Ceiid AASl XpaHEHUS AParoLeHHOCTeN ¢

BbIABUXXHbIMU I'IPMCI'IOCOGAGHMHMM AAA 6)’C

U Liernouyexk.
AWKYKM BHYTPU KOXKaHbIe, CHapPYXXW OHU
CA€AaHbl U3 TeAsiYeit KOXMU MAATUHOBOTO
uBeTa, TenaoobpaboTka, akceccyapbl U3
pyTeHus.

9010
PR IBE QMR S S (2 S T ER AR
HNERAF<E B, R EAT R, BT R

ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | ®POHTAAbHbIM BUA | P& i il

92010

Misure cassettone
cm. 56x34x53,5
kg. 48,000

Possibilita’ di inserire 3 - 6 - 9 rotori per
orologi automatici, interamente fabbricati
in Svizzera.

Casseforti da ancorare al muro con tasselli
in acciaio. Apertura a lettore di impronta
biometrico (fino a 99 utenti autorizzati)

e serratura a chiave per emergenza.

Tutte le dimensioni sono espresse:
larghezza x profondita x altezza ed in cm.

0]

(

(

(

(

Chest measures
cm. 56x34x53,5
kg. 48,000

Available with 3 - 6 - 9 watch winders,
entirely made in Switzerland.

Safes to be anchored to the wall with metal
screws. Biometric opening device (up to

99 authorized users) and emergency key
system.

All dimensions are indicated: width x depth
X height and cm.

CASSETTE | DRAWERS | AWMYKM | K EHhife

......... ey M
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Pa3mepbl cedpa
cm. 56x34x53,5
kg. 48,000

Bo3smoxHo BcTasuTb 3 - 6 - 9 MexaHU3MOB
AASl TOA3APSIAKM aBTOMATUYECKMUX YacoB.
MexaHn3Mbl MOAHOCTbIO U3rOTOBAEHbI B
LBernuapum.

Celidbl KpenaTcs K CTeHe CTaAbHbIMU
wypynamu. BuomeTtpuueckuin samok

(A0 99 noab3oBaTeAeit Y KOTOPbIX €CTb
AOTYCK) U KAIOY, KOTOPbIN UCMOAb3yeTCs B
4pe3BbIYANHbIX CUTYaLMSIX.

AaHHbIe pa3mepbl BbipaXatloT: LWWMPUHA X
FA)’GMHB. X BblCOTa B CM.

BREFERT:
cm. 56x34x53,5
kg. 48,000

FE] 3-6-9 MRS, Fi bl A,
FHFRATHR BL R0 <5 SR ARE | ] LUK RS AR ]

eSS Lo FRECRIHEE AT LAY 99 ME HIRL
B, 7 SR

PSR RS B i K
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Su Misura

Su richiesta possiamo inoltre
realizzare qualsiasi modello di
cassaforte o mobile blindato, in
termini di misura / colore / classe di
assicurazione / resistenza al fuoco.
Linterno sara adattato alle vostre
necessita specifiche: gioielli,
orologi, documenti, denaro, armi,
monete...

Ogni vostro prezioso trovera la sua
giusta collocazione.

Custom Made

Upon request we can manufacture
safes and armoured armoires

of any Size / Color / Class of
insurance / Fire resistance.

The interior will be adapted

to your specific needs: jewelry,
watches, documents, cash, guns,
coins...

Everything will find its perfect
allocation.

Ha 3akas

MbI MOXXeM BbINOAHUTbL Ha 3aKa3
AO6GYI0 MOAEADb cerda UCXOAN U3
BalLuMX pa3MepoB/LBeTa/KAacca
CTPaxXOBKWU/CONPOTUBAAEMOCTU
OrHio. BHyTpeHHSAA HanoAHAEMOCTb
6yaAeT cOOTBETCTBOBATb BalUUM
cneundpuueckum TpeboBaHuaM:
AParoueHHOCTH, Yacbl, AOKYMEHTbI,
AEHbIU, OpYy>XUe, MOHETbI...
Ka>kaaa ueHHasa AAf Bac Bellb
HaMUAET CBOE MecTo.

AT
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Oro

Blanco
9015
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BOUQUET - LO SGUARDO

AGRESTI

10

Bouquet
2114

Lo Sguardo
5119




Oro | Cofanetto
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9025 9022

IL COFANETTO NERO

AGRESTI
ORO NERO -
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SCHEDA TECNICA

AGRESTI

114

Oro

Blanco
9015

9015

Cassettone portagioielli in acero
occhiolinato finitura bianco artico lucido,
accessori oro 24 carati.

Con 5 cassetti, due porta collane estraibili,
chiudibile con chiave, interni in ultrasuede.

Oro

Nero
9025

9025

Cassettone portagioielli in ebano finitura
lucida, accessori oro 24 carati.

Con 5 cassetti, due porta collane estraibili,
chiudibile con chiave, interni in ultrasuede.

9015

Jewelry chest in polished finish, accessories
in 24 karats gold plated brass.

White bird’s eye maple polished.

5 Drawers chest, two pull out necklace
bars, lockable, lined in ultrasuede.

9025

Jewelry chest in polished finish, accessories
in 24 karats gold plated brass.

Polished Ebony.

5 Drawers chest, two pull out necklace
bars, lockable, lined in ultrasuede.

9015

LLlkad M3 NOAMPOBaHHOIO KAEHA AAS
XPaHEHUA AParoLLeHHOCTEN, OTAEAKA
6eA0ro AeAsIHOTO LiBETA, aKCeccyapsbl
BbIMOAHEHbI U3 AATYHU, MOKPbITON TOHKUM
CAOeM 30A0Ta B 24 kapata.
CoAepXUT 5 ALMYKOB, 3aKpbiBaeTCA
Ha KAIOM. l/lmeeT ABa BblIABUXXHbIX
npucnocobAeHUs AAA XpaHeHus byc
U Lenoyek. BHyTpeHHss oTAeAka 13
MArvamiien samiu.

9025

LLikad 13 noampoeaHHoro sbeHosoro
AepeBa AASl XpaHEHWs AParoLeHHOCTeM,
aKceccyapbl BbINMOAHEHbI U3 AATYHM,
MOKPbITOM TOHKMM CAOEM 30A0Ta B 24
KapaTa.

CoAepXuT 5 ALLMYKOB, 3aKpbiBaeTCs
Ha KAloY. MIMeeT ABa BbIABMXKHBIX
NpUCNOCOBAEHUS AAS XpaHeHUs Byc
U Lenoyek. BHyTpeHHss oTAeAka U3
MArYamiien samiuu.

9015

YOG GG AR T, PO PE2AKGE R 1T
FI L SRR 3
TSN R ER AR, PN IR S,
AR, FEEZZAAAT

9025

SR B BBk A, FOAME2AK G
LA )

A5 AR ER S AL, PYASTTIREE,
AT B, BER AR,

Oro

Rosso
9055

9055

Cassettone portagioielli in radica rossa
finitura lucida, accessori oro 24 carati.
Con 5 cassetti, due porta collane estraibili,
chiudibile con chiave, interni in ultrasuede.

9055

Jewelry chest in polished finish, accessories
in 24 karats gold plated brass.

Polished red burlwood.

5 Drawers chest, two pull out necklace
bars, lockable, lined in ultrasuede.

ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | ®POHTAAbHbIM BUA | W& iE[fiE

2015
9025
9055

Misure cassettone
cm. 43x27x31,8
kg. 9,400

Tutte le dimensioni sono espresse:
larghezza x profondita x altezza ed in cm.

O O

Chest measures
cm. 43x27x31,8
kg. 9,400

All dimensions are indicated: width x depth
x height and cm.

9055

LLika¢ 13 noAMpoBaHHOM KpacHOM
PAAVKU AAS XPAHEHUS AParoLEeHHOCTEMN,
akceccyapbl BbINMOAHEHbI U3 AATYHMU,
NMOKPbITOM TOHKUM CAOEM 30A0Ta B 24
Kapara.

CoaepXuT 5 AKYKOB, 3aKpblBaeTCs
Ha KAKOY. I/ImeeT ABa BblABUXXHbIX
npucnocobAeHUs AAS XpaHeHus byc
1 uenoyek. BHyTpeHHss oTAeAka U3
MsAryamiien 3aMLum.

9055
POCR G AR S, B2 ARG BT
EANERTUpiey

SN PRI ER A, PSP R TR S,
FEA, FERZZEAAS

CASSETTE | DRAWERS | ALMYKM | Py

Pa3mepbl cerda
cm. 43x27x31,8
kg. 9,400

AaHHbIe pa3mepbl BbipaXKaloT: WWMPUHA X
FA)’6MHa X BbICOTa B CM.

BREFERT:
cm. 43x27x31,8
ke. 9,400

PR R RS s 8T o K
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COLLEZIONE | SEGRETI

| Cofanetto
Bianco
9012

9012

Scatola portagioielli in acero occhiolinato
finitura bianco artico lucido con vassoio
interno rimovibile, chiusura con chiave,
interni in ultrasuede foderati per orecchini /
anelli / collane.

9012

Jewelry box with removable tray, lockable,
lined for earrings / rings / necklaces.
White bird’s eye maple polished.

9012

LLIkaTyAka U3 NOAMPOBaHHOIO KAEHA
6€eA0ro AeASIHOTO LiBETA AASl XPaHEHUSA
AParoLeHHOCTEN C BbIABUXHBIM ALLLUYKOM
BHYTPW. 3aKpbIBaeTCA Ha KAIOY, UMeeT
OTAEAEHUSA AASl XpaHeHUs cepér / koael, /
KOAbE, OTAEAAHA MArYanLLIEN 3amMLUEN.

9012

T A SHFE AL E &, W R SR
., Wt MR A

SRERTIPIARTIN IS

| Cofanetto
Nero
9022

9022

Scatola portagioielli in ebano finitura lucido,
con vassoio interno rimovibile, chiusura con
chiave, interni in ultrasuede foderati per
orecchini / anelli / collane.

9022

Jewelry box with removable tray, lockable,
lined for earrings / rings / necklaces.
Polished Ebony.

9022

LLkaTyAka U3 noampoBaHHoro sbeHoBoro
AEPEBa AAS XPaHEHUS AParoL,eHHOCTEN ¢
BbIABMXHBIM SILLUYKOM BHYTPU. 3aKpbiBaeTCs
Ha KAIOY, UMeeT OTAEAEHUSI AASl XPaHEHUS
cepér / koAeL, / KOAbe, OTAEAaHA MArYaiLLIen
3aMLUen.

9022

TR S TR B A%, T B, HTEC
5 AR ST,

Bt A

| Cofanetto
Rosso
9052

9052 9052

Scatola portagioielli in radica rossa finitura Jewelry box with removable tray, lockable,
lucida con vassoio interno rimovibile, lined for earrings / rings / necklaces.
chiusura con chiave, interni in ultrasuede Polished red burlwood.

foderati per orecchini / anelli / collane.

9052 9052

PRSI ALIN F R, AT B S H
s it S IEE N A .

LLIkaTyAka M3 NOAMPOBAaHHOMN PaAUKU AAS
XPaHeHUs AparoL,eHHOCTEN C BbIABUXHbBIM
ALMYKOM BHYTPU. 3aKpbIBaeTCA Ha KAIOY,
MUMeeT OTAEAEHUS AASl XpaHeHUs cepér /
KoAel, / KOAbe, OTA€AAHA MAryamen
3amLuen.

ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | ®POHTAAbHbIM BUA | W& iE[fiE

9012
9022 o
9052

Box measures
cm. 32,2x27,1x14
kg. 3,900

Misure scatola
cm. 32,2x27,1x14
kg. 3,900

Tutte le dimensioni sono espresse:
larghezza x profondita x altezza ed in cm.

All dimensions are indicated: width x depth
x height and cm.

VASSOIO | TRAY | MOAHOC | Hhifit&hts

—

Pa3mepbl KOpO6KM HREFRRT:
cm. 32,2x27,1x14 cm. 32,2x27,1x14
kg. 3,900 kg. 3,900

BT BRI RS T8 R i K

AaHHbIe pa3mepbl BbipaXkaloT: WWMPUHA X
FA)’GMHa X BbICOTa B CM.

17
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Bouquet
2114

9114 9114

Scatola lucida bianca con inserto pelle White polished jewel box with handpainted
fiorita, dipinta a mano. flowers leather.

Vassoio interno rimovibile, chiusura con Removable tray, lockable, lined for earrings /
chiave, interni in ultrasuede foderati per rings / necklaces.

orecchini / anelli / collane.

ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | ®POHTAAbHbIM BUA | P& il

Misure | Measures
Pasmepbl | R~ 8

cm. 37x26,5x13,5
kg. 3,800

9114

LLIkaTyAKka NOAMPOBaHHas C KOXaHbIMU
BCTaBKaMM C LiIBETOYHbIM Y30POM, py4Has
pocnuch. Almnyek BHYTPU BbIABUXHOM.
3aKpbIBaeTCA Ha KAIOY, UMEET OTAGAEHUS
AASl XpaHeHUs cepér / koAeL, / KoAbe,
OTA€AaHa MsrYamiien 3amiuen.

9114
FOIDCERE &, BT TR
WENHLAL, AIBIE, ARTTBCEESAR it I

o

INTERNO | INTERIOR | BHYTPEHHSISl HAMIOAHSEMOCTb | Hiifiit 4544

Lo Sguardo
5119

5119 5119
Scatola per 4 paia di occhiali, in acero Box for 4 pairs of glasses, in white polished
occhiolinato finitura bianco artico lucido, bird’s eye maple, lined in ultrasuede.

interni in ultrasuede.

ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | ®POHTAAbHbIN BUA | WHE IEH K

Misure | Measures
Pasmepsb! | R~

cm. 19,5x24,5x9,6
kg. 1,100

Tutte le dimensioni sono espresse: All dimensions are indicated: width x depth
larghezza x profondita x altezza ed in cm. X height and cm.

5119

Kopobka AAst xpaHeHuUs 4 nap o4KkoB U3
NMOAMPOBAHHOIO KAEHa 6eAOro AeAsiHOTro
useTa. BHyTpu otAeAaHa mMsaryaiiuen samiuen.

5119
Ij?j%ﬁﬁfﬁﬁ, FIEIE SHRBAAR, FERZR
,f\

INTERNO | INTERIOR | BHYTPEHHSS HATTOAHSIEMOCTb | il 45 19

AaHHbIe pa3mepbl BblpaXaloT: LWWMPUHA X
FA)’6MH3. X BbICOTa B CM.

PSR RS SR i K
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GRANDE SCRIGNO CREMA

AGRESTI
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Scrigno Crema
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Lo Scrigno
Nero
990

LO SCRIGNO NERO

AGRESTI
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Lo Scrigno
637

AGRESTI
LO SCRIGNO

127




SN0

Lo Scri
Crema

667

R

S

VIWIED ONDIYEOS O
[1STIOV

128




SCHEDA TECNICA

AGRESTI

130

Lo Scrigno
637

637

Cassettone portagioielli finitura radica

e mogano opaco, interni ultrasuede.
Accessori ottone placcato oro 24 carati.
Ante laterali chiudibili con chiave per
qualsiasi tipo di collana. | sei cassetti
superiori si possono chiudere a chiave e
sono foderati per ogni tipo di gioiello.

La parte superiore accoglie uno specchio
regolabile, mentre i 5 ampi cassetti della
parte inferiore del mobile possono essere
utilizzati per sciarpe, biancheria, effetti
personali.

637

Jewelry armoire in Elm Briar and mahogany,
ultrasuede lining. 24 karats gold plated brass
accessories. Side lockable doors with
necklace bars. The 6 top drawers can be
locked and are lined for different jewels.
Adjustable mirror in top part, and five large
bottom drawers for scarves / lingerie /
personal objects.

637

LLka¢ 13 MaToBOM PaAMKU AAS XPaHEHUS
AParoLLeHHOCTel, BHYTPEHHss YacTb
BbIMOAHEHA U3 MArYamnLIen 3amLLn.
Akceccyapbl BbIMOAHEHbI U3 AATYHMU,
MOKPbITOM TOHKMM CAOEM 30A0Ta B 24
KapaTa.

BokoBble cTBOpKM LiKada AAS XpaHEHUSA
LileroyeK pasAUYHbIX pa3MepoB
3aKpbiBaloTCs Ha KAtou. LlecTb BepxHUX
AWnYKa BaKPbIBaIOTCSI Ha KAKO4Y, OHU -
Pa3AMYHOM HaMOAHAEMOCTU AAS Aloboro
TUNa AparoLeHHocTei. B BepxHiolo YacTb
BMOHTMPOBAHO PEryAMpyeMOe 3epPKaAo, B TO
BPEMS Kak NsATb BMECTUTEAbHbBIX ALLUKOB B
HUXHEM YacTu Wkada MOXHO UCMOAb30BaTb
AASl XpaHeHUs Wwap¢os, 6eAbs, AUUHbIX
BeLlen.

637
ANFDETHAL PSR, FERZ RN A, B
24KS I A

RS637 BRFAR, AR I AR AH
WRAE AR ko (0 T BT ] S IR A
TiE6 Al et AN R A A, 7] LAUSCANANIR]
(U EA, JFELRTEL A TH0 s al LU 1Y 4L
M, 5ANAA Ay BRI, AT LAl
FEITT . NAREERA A o

Lo Scrigno
Crema
667

667

Cassettone portagioielli finitura acero
occhiolinato crema, interni ultrasuede.
Accessori ottone placcato oro 24 carati.
Ante laterali chiudibili con chiave per
qualsiasi tipo di collana. | sei cassetti
superiori si possono chiudere a chiave e
sono foderati per ogni tipo di gioiello.

La parte superiore accoglie uno specchio
regolabile, mentre i 5 ampi cassetti della
parte inferiore del mobile possono essere
utilizzati per sciarpe, biancheria, effetti
personali.

667

Jewelry armoire in matte finish cream Bird’s
eye maple, ultrasuede lining. 24 karats gold
plated brass accessories. Side lockable
doors with necklace bars. The 6 top
drawers can be locked and are lined for
different jewels. Adjustable mirror in top
part, and five large bottom drawers for
scarves / lingerie / personal objects.

667

LLikad 13 noAnpoBaHHOro KAEHa KpeMOBOTo
LiBeTa AASl XpPaHEHUS AParoLleHHOCTEN,
BHYTPEHHSS YacTb BbIMOAHEHA U3
MmsAryanwen 3amiumn. Akceccyapbl
BbIMOAHEHbI U3 AATYHU, MOKPbITOM TOHKUM
CAOEM 30A0Ta B 24 kapaTa.

BokoBble cTBOPKM LiKada AAS XpaHEHUS
LileroyeK pasAuYHbIX pa3MepoB
3aKpbiBatloTCs Ha KAtou. LLlecTb BepxHMX
ALWLMYKA 3aKPbIBAlOTCA Ha KAKOY, OHU -
Pa3AMYHOM HaMOAHAEMOCTH AAS Aloboro
TUNa AparoLeHHocTeil. B BepxHiolo YacTb
BMOHTUPOBAHO PEryAMpyeMOe 3epKaAo, B TO
BPEMS Kak NsATb BMECTUTEAbHbBIX ALLMKOB B
HMXHeM 4acTu Wwkada MOXKHO UCMOAb30BaTb
AASl XpaHeHUs Wapgos, 6eAbs, AMUUHbIX
BeLlen.

667

WP SRR IR SEAR FEREAT

H, 24KPE R RO PIBIEIAT ] A IEEA,
EJRR6MihiE rT, PIRANFIERE S, 1
BRI, TSN KR R M, AR
SERN

ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | ®POHTAAbHbBIMN BUA | A IETH K

637
667

Misure cassettone
cm. 46x34,4x120
kg. 38,000

CASSETTE INTERNE | INSIDE DRAWERS | AWWNYKM BHYTPU | il

Chest measures
cm. 46x34,4x120
kg. 38,000
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Pa3mepbl wkaga
cm. 46x34,4x120
kg. 38,000

REFERT:
cm. 46x34,4x120
kg. 38,000

Tutte le dimensioni sono espresse:
larghezza x profondita x altezza ed in cm.

All dimensions are indicated: width x depth
x height and cm.

AaHHbIe pa3mepbl BbipaXKaloT: WMPUHA X
FA)’GMHa X BbICOTa B CM.

PR R RS SEPE T e K
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Il Grande

Scrigno
880

880

Cassettone radica e mogano opaco.

Venti cassetti sono chiudibili a chiave e
foderati per ogni tipo di gioiello. Gli ultimi
tre grandi in basso non hanno serratura.

Ai lati della parte superiore ci sono due
portacollane estraibili e due pieghevoli nel
coperchio. Specchio regolabile e scomparto
segreto. Scatola per viaggio in misura
cassetta di sicurezza hotels.

880

Armoire in Elm briar and mahogany, matte
finish. Twenty lockable drawers are lined for
all kinds of jewelry. The three large bottom
ones do not have lock. The upper part has
two pull out necklace bars and two folding
ones, adjustable mirror and secret
compartment. Travel box, safety deposit
box size.

880

LLikad maToBbIM U3 KOPHEBULL,A BSA3A U
KpacHoro aepesa. ABaALLATb SILLUYKOB
3aKPbIBAIOTCS HA KAIOY, OHU - PasAMYHOM
HaMOAHSEMOCTU AASl AO6OTO TUMa
AparoueHHocTeN. TpU HUXKHUX KPYMHbIX
AlMYKa He MMeloT 3amKa. [1o 6okam
BEPXHEM YacTy LKada pacroAaraloTcs ABa
BbIABMXHBIX MpUcnocobaeHus aas 6yc u
Lieroyek M ABa CKAaAHbIX. Peryanpyemoe
3ePKaAO U CEKPETHOE OTAEAEHMUE.
LLikaTyAKka AASt MyTellecTBUIA pa3MepOM B
FOCTUHUYHBIN ceid.

880

TSSO, TN £ R A Kb
TECK, 20T L BT AN
o, FTCU AR B R
AIHIATTEL 8, B2 13 7P
T 045 R 54T B T, — AT B
RO R, — i

VP o

(Grande

Scrigno
Crema
960

960

Cassettone acero occhiolinato crema e
acero, finitura opaca. Venti cassetti sono
chiudibili a chiave e foderati per ogni tipo
di gioiello. Gli ultimi tre grandi in basso
non hanno serratura.

Ai lati della parte superiore ci sono due
portacollane estraibili e due pieghevoli nel
coperchio. Specchio regolabile e scomparto
segreto. Scatola per viaggio in misura
cassetta di sicurezza hotels.

7!11':1-

FTAAL

960

Armoire in cream Birds Eye and boubinga,
matte finish. Twenty lockable drawers are
lined for all kinds of jewelry. The three large
bottom ones do not have lock. The upper
part has two pull out necklace bars and two
folding ones, adjustable mirror and secret
compartment. Travel box, safety deposit
box size.

960

LLikad noAnpoBaHHbIN 13 KAEHA
kpemoBoro useTa. OTAeAKa MaToBas.
ABaaLaTb ALMYKOB 3aKpbIBalOTCS Ha
KAIOY, OHM - Pa3AMYHOM HAMOAHAEMOCTH
AASl AKOBOTrO TUMA AParoL,eHHOCTEN.
TPU HUXKHUX KPYMHBIX SILLMYKA He
uMeloT 3aMKa. [1o 6okaM BepxHeit YacTu
WKaga pacnoAaraloTcs ABa BbIABUXKHbBIX
npucnocobaeHns AAsa byc U Lenoyek u
ABa CKAaAHbIX. Peryanpyemoe 3epkano

n cekpeTHoe oTaeAeHMe. LLkaTyaka aAnd
nyTelecTBUM Pa3MEPOM B FOCTUHUYHbBIN
ceno.

960

WA SIRBURIER S . T, 1204
ATBE A A RS, 3 A
B, L2 Mg AT B
ST SRR A (A

Lo Scrigno
Nero
990

990

Cassettone acero occhiolinato nero e
boubinga, finitura lucida. Venti cassetti sono
chiudibili a chiave e foderati per ogni tipo

di gioiello. Gli ultimi tre grandi in basso non
hanno serratura.

Ai lati della parte superiore ci sono due
portacollane estraibili e due pieghevoli nel
coperchio. Specchio regolabile e scomparto
segreto. Scatola per viaggio in misura
cassetta di sicurezza hotels.

990

Armoire in black Birds Eye Maple, polished
finish. Twenty lockable drawers are lined for
all kinds of jewelry. The three large bottom
ones do not have lock. The upper part has
two pull out necklace bars and two folding
ones, adjustable mirror and secret
compartment. Travel box, safety deposit
box size.

990

Lkad M3 noAMpoBaHHOro YEpPHOro KAEHa U
BybuHru (kpacHoe appukaHckoe AepeBo).
ABaAuaTh ALLMYKOB 3aKpbIBAIOTCSA Ha
KAIOY, OHM - Pa3AMYHOM HAMOAHAEMOCTHU
AASl AOBOrO TUMA AParoL,eHHOCTEN.

TpY HUXKHUX KPYMHbBIX fALLMYKA He

nmeloT 3aMka. o 6okam BepxHeit YacTu
wkada pacrnoAaraloTcs ABa BbIABUXHbIX
npucnocobAeHuns Ara byc 1 Lenoyek u
ABa CKAaAHbIX. Peryanpyemoe 3epkano

M cekpeTHoe oTAeAeHMe. LLlkaTyAka Ars
nyTellecTBMI pa3MepOM B FOCTUHMUYHBIN
ceno.

990

KU OQ0BKAT, AT NHLIE S IRHIA. 201+
AT L BRI R p R, T ey
FesRIBRS R i, Bl = A A
ATBL B BRSPS R
NATH BTG, — AT LR Lok B
B BB, — MR A £

ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | ®POHTAAbHbIV BUA | P& I

880
260
990

Misure cassettone
cm. 57,2x39,7x128,2
kg. 72,500

Tutte le dimensioni sono espresse:
larghezza x profondita x altezza ed in cm.
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Chest measures
cm. 57,2x39,7x128,2
kg. 72,500

All dimensions are indicated: width x depth
x height and cm.

CASSETTE INTERNE | INSIDE DRAWERS | AWWNYKN BHYTPU | A il

ii [ —
|
|
|
|
- - - - = ——7 = = B
Pasmepb! wkadpa KEFRRT:
cm. 57,2x39,7x128,2 cm. 57,2x39,7x128,2
kg. 72,500 kg. 72,500

AaHHbIe pa3mepbl BbipaXKaloT: WWMPUHA X
FA)’GMHa X BbICOTa B CM.

PR R RS SE PR e K
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Bijoux
617

617

Cassettone portagioielli in radica e mogano,
finitura opaca, interni ultrasuede.

Accessori ottone placcato oro 24 carati.
Con portacollane, ante chiudibili a chiave

e 6 cassetti utili. Specchio nella parte
superiore.

617

Jewelry chest in Elm Briar and mahogany,
matte finish, ultrasuede lining, 24 karats gold
plated brass accessories.

With necklace bars, lockable doors and

6 drawers. Adjustable mirror on top part.

617 617
LLIkaTyAka AAS XpaHeHus aparoueHHocTelt DGO RIMI A RIBAL OARLL S ER T4, BE

U3 KPaCHOTO AepeBa, MOKpbITUE MaTOBOE, JEGENAL, T 24K R T

BHYTPEHHSS YacTb BbINOAHEHA U3 WrDURESR, 6/, v BB . T T
maruaiwein samwu. Akceccyapbl caeraHsl uz A TT AL .

AaTyHW, MOKPBITOM TOHKUM CAOEM 30A0Ta B

24 kapara.

C npUCNOCOBACHUAMM AAS XPAHEHMUS

6yC 1 KOAbE, ABEPLIAMMU, KOTOPbIE MOXHO

3aKpbIBaTh Ha KAIOY M 6 MOAE3HbBIMM

AwmuKkamu. B BepxHeit yacTu - 3epkano.

ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | ®POHTAAbHbIM BUA | P& i il

617 = =T

Cco|co |t |Co|Co|Co | C®

CASSETTE | DRAWERS | AWMYKM | P4 i Jat

Tutte le dimensioni sono espresse:
larghezza x profondita x altezza ed in cm.

All dimensions are indicated: width x depth
X height and cm.

Misure cassettone
cm. 52x34x52
kg. 45,000

Chest measures
cm. 52x34x52
kg. 45,000

AaHHbIe Pa3mepbl BblpaXatloT: LWWMPUHA X

FA)’GMHB. X BbICOTa B CM.

Pa3Mepbl LLUKATyAKH
cm. 52x34x52
kg. 45,000

BREFERT:
cm. 52x34x52
kg. 45,000

BT SR R RT: E L R REaiE JHK

| Bauletto
813

813 813

Scatola portagioielli in radica e mogano, Jewelry box in EIm Briar and mahogany,
finitura opaca, interni ultrasuede. matte finish, ultrasuede lining. 24 karats gold
Accessori ottone placcato oro 24 carati. plated brass accessories.

Con vassoio removibile e barra porta With removable tray and necklace bar.
collane.

ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | ®POHTAAbHbIN BUA | ' IE

Misure | Measures
Pasmepbl | R~F

cm. 38,4x26x13,1
kg. 3,100

813 813

LLIkaTyAKa AASt XpaHEHUS APAroLLeHHOCTEN AR AR FIRKTE ARG G (M BR AR, R
U3 KPaCHOTrO AepeBa, MOKpbITUE MaTOBOE, SEGENAL, O 24K R Ao

BHYTPM CA€AQHA U3 MArYaiLUei 3aMLLIM. GHEIE PR o len

AKceccyapbl BbINMOAHEHbI U3 AATYHMU,

MOKPbITOM TOHKMM CAOEM 30A0Ta B 24

kapata. C BbIABMXKHOW MOACTaBKOM U

NpUCNOcobAeHUEM AAS XpaHeHus Byc u

Llernovex.

VASSOIO | TRAY | MOAHOC | Hh4iH

| Piccolo
Ottagono
830

830 830

Scatole portagioielli in radica e mogano, Jewelry box in EIm Briar and mahogany,
finitura opaca, interni ultrasuede. matte finish, ultrasuede lining. 24 karats gold
Accessori ottone placcato oro 24 carati. plated brass accessories.

Con vassoio removibile. With removable tray.

ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | ®POHTAAbHbIM BUA | P& IE ]

Misure | Measures
Pasmepbl | R~ 8

cm. 32,5x18,6x13 T L
kg. 1,700

Tutte le dimensioni sono espresse:
larghezza x profondita x altezza ed in cm.

All dimensions are indicated: width x depth
x height and cm.

830 830

LLIkaTyAKa AASt XpaHEHUSI APAroLLeHHOCTEN I CA AR FIRKAE OOAR AL G (B AR, B
U3 KPacHOro AepeBa, NOKpbiTUe MaToBOE, SR NAT, B 24KE FA

BHYTPEHHAS 4acTb CAEAAHA M3 MArvamwe s 2 [ ER R

3amMwu. AKceccyapbl BbINOAHEHbI U3 AATYHMU,

MOKPbITOM TOHKMUM CAOEM 30A0Ta B 24

kapata. C BbIABMXKHOI MOACTaBKOM.

VASSOIO | TRAY | MOAHOC | Hlifit: 45 #

PR R RS s 8T B K

AaHHbIe pa3mepbl BbipaXkaloT: WUMPUHA X
FA)’6MHa X BblICOTa B CM.
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L Ottagono
delle Gioie
831

831

Scatola portagioielli in radica e mogano,
finitura opaca, interni ultrasuede.

Con portacollane.

Accessori ottone placcato oro 24 carati.

l."..ﬂ-l-.lll.lnl'ulfl

831

Jewelry box in EIm Briar and mahogany,
matte finish, ultrasuede lining. 24 karats gold
plated brass accessories.

With necklace bar.

ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | ®POHTAAbHbIV BUA | P& IETH

Misure | Measures
Pasmepbl | R~F

cm. 41x23x15,2
kg. 2,900

Al con
le Giole
856

856

Cassettone portagioielli in radica e mogano,
finitura opaca, interni ultrasuede.

Accessori ottone placcato oro 24 carati.
Con 4 cassetti. Due sportellini chiudono
tutte le cassette. Portacollane sugli sportelli.

856

Jewelry chest in Elm Briar and mahogany,
matte finish, ultrasuede lining. 24 karats gold
plated brass accessories.

With 4 drawers. Two lockable doors with
necklace bars.

ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | ®POHTAAbHbIV BUA | P& IETHI

Misure | Measures
Pasmepbl | R~f

cm. 40x25x25
kg. 5,450

Tutte le dimensioni sono espresse:
larghezza x profondita x altezza ed in cm.

™ | | |

All dimensions are indicated: width x depth
X height and cm.

831

LLikaTyAKka AASt XpaHEeHUS AparoLeHHoCTeN
U3 PaAMKM, MOKPbITUE MAaTOBOE, BHY TPEHHSS
4acTb CA€AaHa U3 MArvanweit 3amwum. C
NpUCNOCOBAEHUAMU AAS XpaHeHUs Byc u
KoAbe. AKceccyapbl BbIMOAHEHbI U3 AATYHM,
MOKPbITOM TOHKMM CAOEM 30A0Ta B 24
Kapara.

VASSOIO | TRAY | MOAHOC | Hilifi4ity

856

LLIkaTyAka AASt XpaHEHMs AparoLieHHOCTel 13
PaAVKM, MOKPbITUE MATOBOE, BHY TPEHHSIS HacTb
CAeAaHa U3 MAryanLLei 3amium. Akceccyapbl
BbIMOAHEHbI U3 AATYHU, MOKPbITOM TOHKUM CAOEM

831

WA AR MBI AR I ER T, FE
BeGEAAT, SO 24K

AT IUEESL, 6, W] BT ] TR )
WAL

856

LA AR LR S AU Bk AR, B
HE BRI, TR AK AR,

AR, BT BT TR

30n0Ta B 24 kaparta. C 4 Awmykamu. Ase cTBOpKM C
MPUCNOCOBACHUAMM AASt XpaHeHUs Byc U Lierovek
3aKPbIBAIOT BCE ALLMYKU.

CASSETTE | DRAWERS | AWMYKM | N2l

BT SR RT s SEEE EeiE JHK

AaHHble pasmepbl BblpaXkaloT: LUIMPUHA X
rAybuHa X BbICOTa B CM.

| Rollo
dellOro
8071

VA

La Busta
dellOro
8091
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Avana
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MY PRECIOUS SATISFACTIONS

AVANA NERA
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MY PRECIOUS SATISFACTIONS

Bacco labacco
e Radica
501

501

Mobile Bar con due sportelli frontali e co-
perchio totalmente apribili.

Contiene: cantina climatizzata LIEBHERR
per 12 bottiglie temperatura da +5° a + 20°,
set di 16 bicchieri in cristallo taglio quadro,
accessori per il vino.

Cassetto parte inferiore con scatola per
30 sigari estraibile, gettoni carte da gioco,
dadi e bicchiere pelle.

In radica di Olmo e mogano lucido, interno
acero.

501

Bar armoire with two doors and lid that can
be fully opened. Contents: LIEBHERR wine
cellar for 12 bottles, temperature ranging
+5 to +20, set of 16 hand cut crystal glasses,
wine accessories. Lower drawer with 30
cigars humidor, poker chips, playing cards,
dice and leather cups. Shiny EIm briar and
mahogany, maple interior.

501

[MepeaBuxxHOM 6ap ¢ AByMsi GPOHTaAbHBIMM
ABEPKaMU U KPbILLIKOW, KOTOpble
MOAHOCTbIO OTKpbIBaloTcA. Bap copepxuT:
KAMMaTU3UPOBaHHbBIN BUHHbINM NMorpeb
LIEBHERR aAs 12 6yTbiAok ¢ TeMnepaTypoit
oT +5° po + 20° Habop u3 |16 xpycTaAbHbIX
60KaAOB KBaApPaTHOM GOPMbI, aKCeccyapbl
AASl BUHA. SlLLiMYeEK BHU3Y COAEPXKUT
BbIABMXHYIO KOPOBKY AASt XxpaHeHus 30
curap, GULLKKU, UrpaAbHble KapTbl, KOCTU
AASl TOKepa U KoXaHble cTakaHbl. CAeAaH
U3 MOAUPOBAHHOM PaAUKU, BHYTPU OH
BbIMOAHEH M3 KAEHa.

501

WA | ST AT S AT TR0 T 2L
AR A 2 A, T 25 —20
BRFCE, — 4216 F THEZIK BT . i
SR 305 A A, 419 . 1o
B, BEE IS,

IR AL, I

Bacco Tabacco

ed Ebano
531

531

Mobile Bar con due sportelli frontali e
coperchio totalmente apribili.

Contiene: cantina climatizzata LIEBHERR
per 12 bottiglie temperatura da +5° a + 20°,
set di 16 bicchieri in cristallo taglio quadro,
accessori per il vino.

Cassetto parte inferiore con scatola per
30 sigari estraibile, gettoni carte da gioco,
dadi e bicchiere pelle.

Ebano lucido, interno acero.

531

Bar armoire with two doors and lid that can
be fully opened. Contents: LIEBHERR wine
cellar for 12 bottles, temperature ranging
+5 to +20, set of 16 hand cut crystal glasses,
wine accessories. Lower drawer with 30
cigars humidor, poker chips, playing cards,
dice and leather cups. Shiny Ebony, maple
interior.

531

[MepeaBuxxHOM 6ap ¢ AByMst GPOHTAAbHBIMM
ABEPKaMU U KPbILLKOW, KOTOpble
MOAHOCTbIO OTKpbIBaloTCA. Bap copepxuT:
KAMMaTU3UPOBaHHbBIN BUHHbINM Norpeb
LIEBHERR aAs 12 6yTbiAOk ¢ TeMnepaTypoit
oT +5° po + 20° Habop u3 |6 xpycTaAbHbIX
60KaAOB KBaAPaTHOM $OPMBI, aKceccyapbl
AASl BUHA. SlLLiMYeEK BHU3Y COAEPXKUT
BbIABMXHYIO KOPOBKY AASt XxpaHeHus 30
curap, GULLKKU, UrpaAbHble KapTbl, KOCTU
AASl TOKepa U KoxaHble cTakaHbl. CAeAaH U3
36eHOBOro MOAUPOBAHHOTO AEpPeBa, BHYTPU
OH BbIMOAHEH U3 KAEHa.

531

TR BT TTF I T ALk
A7 LIS, S A5 —20
BRRCE, 216 T T B BRI
SR Y. 3030 BT i, $hoe 20 415
K BT RS,

TSR, 1 EAHUA

ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW | ®POHTAAbHbIN BUA BHYTPEHHEIO COAEPXUMOTO | W' IETH K

501
531

AV

(71§

¢ [ODIOD[C ¢

CASSETTE INTERNE | INSIDE DRAWERS | AWWNYKN BHYTPU | & il

YYY0000 g6

OO0000000 << &=

Misure armadio
cm. 60,5x53,5x125,5
kg. 91,000

Armoire measures
cm. 60,5x53,5x125,5
kg. 91,000

Pa3smepbl wkada
cm. 60,5x53,5x125,5
kg. 91,000

BREFART:
cm. 60,5x53,5x125,5
kg. 91,000

;
‘
&

Tutte le dimensioni sono espresse:
larghezza x profondita x altezza ed in cm.

All dimensions are indicated: width x depth
x height and cm.

AaHHbIe pa3mepbl BbipaXaloT: WWMPUHA X

FA)’6MHa X BbICOTa B CM.

PR R RS s 8T B K
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MY PRECIOUS SATISFACTIONS

Avana
Nera
0592

0592

Scatola da 100 sigari in ebano finitura
lucida, interno in cedro. Due umidificatori
e igrometro. Vassoio removibile.

ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | ®POHTAAbHbBIM BUA | W& I

Misure | Measures
Pasmepbl | R~

cm. 38x30x16
kg. 4,400

Bella
Vita
5092

5092

Mobile con due sportelli e coperchio

in ebano lucido, maniglie in pelle. Parti
ottone in rutenio. Contiene: umidificatore
elettronico LIEBHERR per 500 sigari,

4 bicchieri da Cognac e 4 da Whisky in
cristallo 24% piombo incisi a mano.
Gettoni da poker, carte, dadi e bicchieri
in pelle. Interno in acero.

Tutte le dimensioni sono espresse:
larghezza x profondita x altezza ed in cm.

Humidor for 100 cigars in Ebony polished.
Cedar lining. Two humidification units and
hygrometer. Removable tray.

Armoire with two doors and lid in polished
Ebony, leather handles. Ruthenium brass

Contents: electronic LIEBHERR humidor for
500 cigars, 4 Cognac and 4 whisky 24% lead
hand cut crystal glasses, poker chips, cards,
dice and leather cups. Maple interior.

All dimensions are indicated: width x depth
X height and cm.

0592

Kopo6bka aas 100 curap us sbeHosoro
NMOAMPOBAaHHOIO AepeBa, BHYTPU KOpobka
CAeAaHa U3 keapa. ABa YBARXHUTEAS
BO3AYXa U MHAMKATOP BAaXXHOCTU. [ToaHOC
BbIABMXKHOM.

VASSOIO | TRAY | MOAHOC | W& i

@
|

Jo0o0o
Jo0o0o

5092

LLikad noanpoBaHHbIN U3 36eHOBOrO
A€peBa C ABYMsl ABEPKaMU U KPbILLKOM.
Pyuku koxaHble. AeTaAu BbIMOAHEHDI U3

OTAEAQHHOM pyTeHUeM AaTyHU. COAEPXKUT:

3AEKTPOHHbIN yBA2XXHMTeAb LIEBHERR
AAs 500 curap, 4 60kana AAS KOHbsIKa U 4
XpycTaAbHbIX 60kara aas Whisky, pyyuHas
rpaBupoBkKa, 24% cBuHeLl.

DuULLIKKM AASl MOKepa, UTPaAbHbIE KapTbl,
KOCTMU U KOXaHble CTaKaHbl. BHyTpu oH
BbIMOAHEH U3 KAEHA.

AaHHbIe Pa3mepbl BblpaXatloT: LWUMPUHA X
FAysMHa X BbICOTa B CM.

0592

PRI IR T, AT 10032 50,
BRI TR AR R L, A
MSETE AT EIFEL

5092

20 ML TG BB, BT £THRC
4, P HL: HFLIEBHERRE i 5 ] J5004R 5
s AHEE GG LS, 2% F T
DIE, AKARIEE FhoC B R BRI
HOML ERIAA

FITA SRR S B S 5 oK

ASPETTO INTERNO FRONTALE | INSIDE FRONT VIEW | ®POHTAAbHbIN BUA BHYTPEHHEIO COAEPXUMOTO | W' IETH K

5092

i

CASSETTE INTERNE | INSIDE DRAWERS | AWWNYKU BHYTPU | & il

[ i)

.

QUMD

Il

| |

Tutte le dimensioni sono espresse:

larghezza x profondita x altezza ed in cm.

All dimensions are indicated: width x depth
x height and cm.

Misure cassettone
cm. 50,5x56x136
kg. 98,000

Chest measures
cm. 50,5x56x136
kg. 98,000

AaHHbIe pa3mepbl BbipaXaloT: WWMPUHA X

FA)’GMHa X BbICOTa B CM.

Pa3mepbl wkada
cm. 50,5x56x136
kg. 98,000

BREFART:
cm. 50,5x56x136
kg. 98,000

159
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| Forziere
delle Ore

3109
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MY PRECIOUS MOMENTS

| Forziere

delle Ore
3109

3109

Mobili in ebano lucido con cassaforte
interna, ancorabile al muro. Apertura
biometrica e chiave per emergenza. Rotori,
per caricare orologi automatici, interamente
fabbricati in Svizzera. Scomparto segreto

cernierato. Rivestimento interno ultrasuede.

Accessori ottone finitura rutenio.
Cassaforte coperta da legno ebano lucido

e pelle nera. Con vetro antiproiettile (1000
Jauls) e antieffrazione (P6B), nove rotori,
due cassetti e busta in pelle da viaggio porta
orologi.

3109

Armoire in polished Ebony with safe,
anchorable to the wall. Biometric opening
device and emergency key system. Watch
winders entirely made in Switzerland. Secret
compartment, inside lined in ultrasuede.
Safe covered with polished ebony and black
leather. Bullets proof glass (1000 Jauls)

and antibreaking (P6B), nine winders, two
drawers and travel leather pouch.

ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | ®POHTAAbHbIM BUA | P& iEiil]

3109

SCOMPARTO SEGRETO
SECRET COMPARTMENT
CEKPETHOE OTAEAEHME
M B A]

Misure cassettone
cm. 58,5x36x72
kg. 65,500

Casseforti da ancorare al muro con tasselli
in acciaio. Apertura a lettore di impronta
biometrico (fino a 99 utenti autorizzati)

e serratura a chiave per emergenza.

Tutte le dimensioni sono espresse:
larghezza x profondita x altezza ed in cm.

/

1

00 -0
00O
00O

U

Chest measures
cm. 58,5x36x72
kg. 65,500

Safes to be anchored to the wall with metal
screws. Biometric opening device (up to

99 authorized users) and emergency key
system.

All dimensions are indicated: width x depth
X height and cm.

3109

LLikad n3 noamposaHHoro sbeHoBoro Aepesa
¢ ceitpoM BHYTPU MPUKPENASETCA K CTEHE.
BromeTpuuecknit 3aMok U KAIOY AAS OTKPbITUS
ceiida BO BpeMs Ype3BbIYaMHbIX CUTYaLMNA.
MexaH13Mbl AASl MOA32PSAKM aBTOMATUHECKMX
4acoB MOAHOCTbIO M3roToBAeHbI B LLiBeiLapum.
CkpblToe OTAeAeHUe BbIABUXHOE. BHyTpeHHss
OTAEAKa - MAryanLuas 3amiia. Akceccyapsl
BbIMOAHEHbI U3 OTAGAAHHOW PyTEHMEM AaTYHM.
Celid NOKPLIT MOAUPOBaHHbIM

36eHOBbIM AGPEBOM U1 YEPHOM KOXKEW.
MyaeHenpobusaemoe cteko (1000 Jauls) u
3alMTHas cucTema npoTume B3roma (P6B),
AEBATb MEXaHMU3MOB AAS MOA3APAAKM
aBTOMaTUYECKMX YaCOB, ABa ALLMYKA M
KOXXaHas CyMOUYKa AASl XpPaHEHWA 4acoB BO
BpeMs NyTeLuecTBUN.

3109

BT Ve T R AOEBR S 9
it T R AT BIR SR, o T [R5 A
T BiE B i e B SRy
s Coaey T

BRSO, R HTEI TR AR (52 e
i DR, P EOA R B A
[ IEE

CASSETTE INTERNE | INSIDE DRAWERS | ALWMYKM BHYTPU | Pl

~

Pa3mepbl cedpa
cm. 58,5x36x72
kg. 65,500

Celidpbl KpenaTcs K CTEHEe CTaAbHbIMU
wypynamu. BuomeTpuyeckuit samok

(Ao 99 noab3oBaTeAeit Y KOTOPbIX €CTb
AOMYCK) U KAIOY, KOTOPbII MCMOAb3YeTCs B
YpEe3BbIYAMHbIX CUTYaLUAX.

AaHHble pasmepbl BblpaXkaloT: LUIMPUHA X
rAybuHa X BbICOTa B CM.

BREFERT:
cm. 58,5x36x72
kg. 65,500

FHEATHR AL R0 2 R T ] DLRE RS AR [ 5

FES o FRSCHEE I LA B9 M AL
B, IR SR AR St

PIAT R IR RGT s S8R Sk JHK

Tempo
Assoluto
3316

3316

Mobili in ebano lucido con cassaforte
interna, ancorabile al muro. Apertura
biometrica e chiave per emergenza. Rotori,
per caricare orologi automatici, interamente
fabbricati in Svizzera. Scomparto segreto

cernierato. Rivestimento interno ultrasuede.

Accessori ottone finitura rutenio.

Mobile in ebano finitura lucida, maniglia
esterna in nickel bianco.

Cassaforte interna colore nero lucido
contenente |6 rotori e cassette portaorologi,
rivestite esternamente in pelle bianca.
Possibilita di inserire 32 oppure 48 rotori.

3316

Armoire in polished Ebony with safe,
anchorable to the wall. Biometric opening
device and emergency key system. Watch
winders entirely made in Switzerland. Secret
compartment, inside lined in ultrasuede.
Handle in white nickel. Inside safe in black
metal polished containing 16 watch winders
and watches drawers, trimmed in front with
white leather. Available also with 32 or 48
winders.

ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | ®POHTAAbHbIM BUA | P4 IE 4]

3316

SCOMPARTO SEGRETO
SECRET COMPARTMENT
CEKPETHOE OTAEAEHUE
I

Misure cassettone
cm. 95x53x190
kg. 291,000

Dim. cassaforte interna
cm. 72,4x41,4x170,3

Casseforti da ancorare al muro con tasselli
in acciaio. Apertura a lettore di impronta
biometrico (fino a 99 utenti autorizzati) e
serratura a chiave per emergenza.

Tutte le dimensioni sono espresse:
larghezza x profondita x altezza ed in cm.

O00O0
m O00O0
O00O0
L 7OOO0O

1
< <
< <
, , B
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° ~ = e

Chest measures
cm. 95x53x190
kg. 291,000

Net measures inside safe
cm. 72,4x41,4x170,3

Safes to be anchored to the wall with metal
screws. Biometric opening device (up to

99 authorized users) and emergency key
system.

All dimensions are indicated: width x depth
x height and cm.

3316

LUkad 13 noamposaHHoro sbeHoBOro Aepesa

¢ celipoM BHY TP NMPUKPENASIETCS K CTEHE.
BromeTpuryeckuit 3aMOK 1 KAIOY AASt OTKPBITUS
ceitda BO BpeMs Upe3BblHaMHbIX CUTYaLMI.
MexaH13MbI AASt TOA32PSIAKM aBTOMATUHECKMUX
4aCcoB MOAHOCTbIO U3roTOBAEHDI B LLIBeiLiapum.
CkpbITOe OTAeAEHMe BbiABMXKHOE. BHY TpeHHss
OTAEAKa - MAryailias 3amiua. Akceccyapbl
BbIMOAHEHbI U3 OTAEAAHHOI PyTEHUEM AATYHM.
Celidp 13 noArpoBaHHOro 36eHOBOro AepeBa,
HapyXXHsisl pyyuka ABepu cAeAaHa u3 6eaoro
HuKeAs.. BHyTpu celid 4E€pHbIN MOAMPOBaHHLIN, B
HEM HaxoAATCs |16 MeXaHU3MOB AASl MOA3APSIAKM
aBTOMATUYECKMX YACOB U SILIUYKM AASl XPaHEHUS!
4acoB, CAeAaHHble U3 6eAoit koxu. BosmoxHo
BCTaBUTb 32 MAM 48 MexaHM3Ma AASl MOA3APSAKM
aBTOMATUYECKMX HaCOB.

3316

7 BT DI REA PR AR IR FA, JHATIREL
BTS2 B I K BT A ARG, A1 P[] AR
o T R KRR AT o FE B ORAT AT TR
W OB

TS 3316 K FAG, NI CEEREA . TAK
PR, N E RO, e 7164
RS, MIUbTAR e, A o TH G
AN RIS, AT I320k48 N FE R A

CASSETTE INTERNE | INSIDE DRAWERS | AWWNYKN BHYTPU | A& il

Pa3mepbl cenda
cm. 95x53x190
kg. 291,000

Pa3mepbl cerdpa BHYTpHU
cm. 72,4x41,4x170,3

Celidbl KpenaTcs K CTEHE CTaAbHbIMM
wypynamu. BuomeTpuueckuin samok

(A0 99 noAb3oBaTeAeit Y KOTOPbIX €CTb
AOMYCK) U KAIOY, KOTOPbII UCMOAb3YeTCS B
4pesBblYaiHbIX CUTYaLMX.

AaHHble pazmepbl BbIpaXatoT: IUMPUHA X
rAy6uHa X BbICOTA B CM.

BREFERT:
cm. 95x53x190
kg. 291,000

NEFEERT:
cm. 72,4x41,4x170,3

FHEATHR LR < Jm R ] ] DLRE R AR [ 5

FES Lo SRECUE B AT LAY B 99 M AL
B, TRl SRR St

P R R RS s 8RB K



IL PASSATEMPO - IL MIO TEMPO EBANO
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| Passatempo
3904

| Mio Tempo
Ebano
3828




LATECA DELTEMPO - TEMPO DI EBANO

MY PRECIOUS MOMENTS
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La leca
del Tempo
3115

Tempo
di Ebano
3809




IL MIO TEMPO RADICA - CASSETTE DEL TEMPO

MY PRECIOUS MOMENTS
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| Mio Tempo

Radica
3728

Cassette
del Tempo
3609




LA BUSTA DEL TEMPO

IL ROLLO DELLE ORE -

MY PRECIOUS MOMENTS
IL COLLEZIONISTA -
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| Collezionista
305

| Rollo
delle Ore
3925

[ a Busta
del Tempo
3926
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MY PRECIOUS MOMENTS

| Collezionista
305

305 305
Scatola portaorologi in mogano, per 5 Box for 5 watches in Mahogany.
orologi.

ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | ®POHTAAbHbIV BUA | P& IETH K

Misure | Measures
Pasmepbl | R~

cm. 36,2x13,8x8,6
kg. 1,650

La Teca
del Tempo
3115

3115 3115
Scatola portaorologi in ebano lucido, per I5  Box for |5 watches in polished Ebony.
orologi.

ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | ®POHTAAbHbIV BUA | P& IETHIE

Misure | Measures
Pasmepbl | R~

cm. 32,5x31x10,5
kg. 3,500

All dimensions are indicated: width x depth
X height and cm.

Tutte le dimensioni sono espresse:
larghezza x profondita x altezza ed in cm.

305 3
LLIkaTyAKa M3 KpacHOTO AepeBa AAS SHIERE AR TR &

XpaHeHunA 5 vacos.

INTERNO | INSIDE | BHYTPEHHASA HAMOAHSAEMOCTb | i &4

3115 3115

ISFEID AR TR &

LLikaTyAka U3 36eHOBOro NOAMPOBaHHOIO
AepeBa AAA XpaHeHus |5 yacos.

INTERNO | INSIDE | BHYTPEHHASA HAMOAHAEMOCTb | i &4

L]
Ll

e
LT

P o RS SR i K

AaHHble pazmepbl BblpaxaloT: LUIMPUHA X
rAybuHa X BbICOTa B CM.

| Mio Tempo

Radica
3728

3728 3728
Cassettoncino in radica chiudibile a chiave, Chest in Briar, lockable, for 28 watches on
per 28 orologi su supporto e distesi. holders and laying down.

ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | ®POHTAAbHbBIM BUA | W IETH

Misure | Measures 8 8
Pasmepbl | R~ —_
cm. 37,5x24,5x26,5 —

| Mio Tempo
Ebano
3828

3828 3828
Cassettoncino in ebano lucido, chiudibile a Chest in polished Ebony, lockable, for 28
chiave, per 28 orologi su supporto e distesi.  watches on holders and laying down.

ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | ®POHTAAbHbIM BUA | W& iE[fiE

Misure | Measures L !

Pasmepbl | R~ 8 —_ 8
cm. 37,5x24,5x26,5 —
kg. 9.000 —

All dimensions are indicated: width x depth
x height and cm.

Tutte le dimensioni sono espresse:
larghezza x profondita x altezza ed in cm.

3728 3728

LLikad M3 paamkM, 3aKpbiBaloWwMiica Ha katod,  ATARTREL, vl 4, it gh28 AT, &
AAS XpaHeHMsA 28 YacoB Ha MOACTaBKaxX U SR VR

HemnocpeACTBEHHO B KOpobouke.

CASSETTE | DRAWERS | AWMYKWN | N EHl i

3828 3828

WE BT £, W B, TTiaN2s
PR, s el Pl

Komoa 13 noamposaHHoro s6eHosoro
AEpEBa, 3aKPbIBAIOLLMIACS HA KAIOY, AAS
XpaHeHuUs 28 YacoB Ha MOACTaBKaXx U
HernocpeACTBEHHO B KOpobouke.

CASSETTE | DRAWERS | ALMYKM | Py

177

P R R RS s 8T o K

AaHHble pasmepbl BblpaxaloT: LUMPUHA X
rAybuHa X BbICOTa B CM.



MY PRECIOUS MOMENTS
SCHEDA TECNICA

178
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Cassette
del Tempo
3609

3609 3609
Cassettoncino in radica e mogano, due Chest for 9 watches in elm Briar.
cassette, per 9 orologi.

ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | ®POHTAAbHbBIM BUA | P& T

Misure | Measures L g

Pasmepsb! | R~ —
cm. 31x24,6x11,2 —
kg. 2,600

3609 3609
Kopo6ka u3 paaunkm, ABa AlMUKa AAS 9 VLA AR TR &
4acos.

CASSETTE | DRAWERS | SLUMYKM | 1 E-HibfiE

Tempo
di Ebano
3809

3809 3809
Cassettoncino in ebano lucido, per 9 Chest in polished Ebony for 9 watches.
orologi.

ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | ®POHTAAbHBIM BUA | W& I

Misure | Measures L g

Pasmepsb! | R~ —
cm. 31x24,6x11,2 —
kg. 2,600

All dimensions are indicated: width x depth
X height and cm.

Tutte le dimensioni sono espresse:
larghezza x profondita x altezza ed in cm.

3809
Kopo6ka 13 noampoBaHHoro s6eHoBoro
AEpeBa AAs XpaHeHUs 9 4acos.

3809 B
OB IR &

CASSETTE | DRAWERS | SILUMYKM | &b

PR R RT s SE B R EiE JHK

AaHHbIe Pa3mepbl BblpaXatloT: LWWMPUHA X
FA)’GMHB. X BblCOTa B CM.

| Passatempo
3904

3904

Cassettone in ebano nero finitura lucida,
con quattro rotori di fabbricazione Svizzera,
foderati in pelle, interruttore a sfioramento,
anta in vetro.

3904

Polished Ebony chest with 4 watch winders
entirely made in Switzerland, lined in
leather, touch switch, glass door.

ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | ®POHTAAbHbIV BUA | W& IE[HIE

Misure | Measures
Pasmepbl | R~

cm. 28,6x28x36,5
kg. 8,500

©Q
Q9

3904

Komoa 13 4épHoro noAMpoBaHHoro
36eHOBOro AepeBa ¢ YeTbIpbMsi MEXaHU3MaMK
AASl TOA3APSIAKM aBTOMATUHECKMX YacoB
LUBEMLIAPCKOrO NMPOU3BOACTBA, OTAEAAHHbIE
koxel. CeHCOpHbIN MepekAlodaTeAb. AsepLia
CTEKASIHHas.

3904
WOCHIBIEAR &, B LI R A 4, R
AT, T RERIT G, BT THE.

| Rollo
delle Ore
3925

3925
Rollo in pelle, supporto interno gommato
per 5 orologi.

3926

Borsetta in pelle, per 6 orologi.

La Busta
del Tempo
3926

3925
Leather roll for 5 watches, adjustable
holder.

3926

Travel bag in leather for 6 watches.

ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | ®POHTAAbHbIV BUA | P& IE[fIFE

Misure | Measures
Pasmepbl | R~T

cm. 21,2x10x10
kg. 0,200

Tutte le dimensioni sono espresse:
larghezza x profondita x altezza ed in cm.

All dimensions are indicated: width x depth

x height and cm.

3925
KoxaHbi GyTASp, MOACTABKM AASl XPaHEHUS
5 4YacoB ryMMUpOBaHHbIe.

3926

KokaHas CYMOUYKa AAA XpaHeHHnsA 6 yacos.

3925
SIUHAE SR T TR &, iy TR A S

R

3926
BIURIRATFRAE

ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | ®POHTAAbHbIV BUA | P& IE[fIFE

Misure | Measures
Pasmepbl | R~T

cm. 15x16,4x4,3
kg. 0,300

AaHHbIe pa3mepbl BbipaXKaloT: WWMPUHA X
FA)’6MHa X BblCOTa B CM.

P RR KRGS s 8T o K
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(Grande Stile
Ebano
4855

I & 2 2.0 2. 0.0 AA &

LA LR e

Scrittura
Ebano
4820
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Grande Stile
Radica
4755

i
u

= P

Scrittura

Radica
4620
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MY PRECIOUS MOMENTS

Scrittura

Radica
4620

4620 4620
Cassettoncino in radica e mogano, due Chest for 20 pens in EIm and Briar, matte
cassette, per 20 penne. finish.

ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | ®POHTAAbHbIV BUA | P& IEIHIF]

Misure | Measures L 1

Pasmepbl | R~f —
cm. 31x24,5x11,2 ~
kg. 3,000

4620 4620
Kopob6ka 13 kpacHoro aAepesa, Aa Awmuka 2037 25V YA AN ZE &
AASl XpaHeHus 20 pyyek.

CASSETTE | DRAWERS | AWMYKM | N2l at

Scrittura
Ebano
4820

‘:-
4820 4820
Cassettoncino in ebano lucido, per 20 Chest for 20 pens, in polished Ebony.

penne.

ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | ®POHTAAbHbIV BUA | P& IETHIE

Misure | Measures L 1

Pasmepbl | R~ —~
cm. 31x24,5x11,2 —
kg. 3,000

All dimensions are indicated: width x depth
X height and cm.

Tutte le dimensioni sono espresse:
larghezza x profondita x altezza ed in cm.

4820 4820

203 AW AEANE S

Kopob6ouka 13 NoAMpoBaHHOrO Y&€pHOro
36eHOBOro pAepeBa AAsl XpaHeHus 20 pyudek.

CASSETTE | DRAWERS | AWMYKM | A& et

FITA R S B S 5 oK

AaHHbIe pa3mepbl BblpaXatloT: WWMPUHA X
F/\)’6MHa. X BbICOTa B CM.

(Grande

Stile Radica .
4755 CITELELL

'

e

LI
aF

'

4755 4755
Cassettoncino in radica e mogano, chiudibile ~ Chest in EIm Briar and mahogany, lockable,
a chiave, per 55 penne. for 55 pens.

ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | ®POHTAAbHbIV BUA | P& IE[HI

Misure | Measures L !

Pasmepbl | R~ 8 - 8
cm. 37,5x24,5x26,5 —
kg. 9,000 ~

4755 4755
Kopo6ka us kpacHoro Aepesa AAs xpaHenus AT AL OOARNZE £, T _L81, wi
55 pyuek, 3akpbiBaeTCs Ha KAIOY. N553MAE

CASSETTE | DRAWERS | AWMYKN | A& i

(Grande
Stile Ebano
4855

4855 4855
Cassettoncino in ebano lucido, chiudibile a Chest in polished ebony, lockable, for 55
chiave, per 55 penne. pens.

ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | ®POHTAAbHbIM BUA | P& IETH]

Misure | Measures L !

Pasmepbl | R~ 8 - 8
cm. 37,5%24,5x26,5 -
kg. 9,000 —

All dimensions are indicated: width x depth
x height and cm.

Tutte le dimensioni sono espresse:
larghezza x profondita’ x altezza ed in cm.

(B B B B B B Y By ™ A

LA bbbl Bdok.wa)

4855 4855

Kopo6ka u3 noAMpoBaHHoro 36eHoBoro POOCEREIRENZE &L, 1l BB, nTIan55S0 N2
AepeBa AAA XpaHeHus 55 pyuek,

3aKpbIBAETCA Ha KAIOY.

CASSETTE | DRAWERS | AWMYKU | P& il

185

BT BRI RS T8 B i K

AaHHbIe pa3mepbl BbipaXaloT: WWMPUHA X
FA)’6MHa X BbICOTa B CM.
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MONSIEUR -

186

Monsieur
7049

Notte
di Giole
7029
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Collezion
Gemelle Ebano
7854

Gemelli

di Ebano
7824
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Collezioni
Gemelle Radica
7754

Gemell;

di Radica
7724
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MY PRECIOUS MOMENTS

Collezion
Gemelle

Radica - -
7754

BERR Ly
o

-
- ——
e

L=

ey

7754 7754

Cassettoncino in radica e mogano, chiudibile ~ Chest in EIm Briar and mahogany, lockable,
a chiave, per 54 paia di gemelli, aumentabile  for 54 pairs of cufflinks, extendable to 90
a 90 paia. pairs.

ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | ®POHTAAbHbBIM BUA | P& T

Misure | Measures : 5 — 8 !
Pasmepbl | R~
cm. 37,5X24,5X26,5 ~

Collezionl
Gemelle
Ebano
7854

7854 7854

Cassettoncino in Ebano lucido, chiudibile a Chest in polished Ebony, lockable, for 54
chiave, per 54 paia di gemelli, aumentabile a  pairs of cufflinks, extendable to 90 pairs.
90 paia.

ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | ®POHTAAbHbIM BUA | WE IETH K

Misure | Measures f 8 — 8 !
Pasmepbl | R~

cm. 37,5x24,5x26,5 —

kg. 9,000 —

Tutte le dimensioni sono espresse:
larghezza x profondita x altezza ed in cm.

All dimensions are indicated: width x depth
X height and cm.

7754 7754

Kopob6ka 13 paauku AAS XpaHeHMa 54 nap AR AR TR OAR A A B R, ol BB v
3aMOHOK, 3aKpblBaeTCA Ha KAlod. Boamoxno  ILZNSAXS . TT 5 il 34 I 22905
YBEAUYUTb €€ BMECTUMOCTb AO XpaHeHus 90

nap 3anoHOK.

CASSETTE | DRAWERS | AWMYKM | PNEHIE

TT U T yrry Fryyyyurrrry LU L U 1 p I I 1Y

TTUTTrTyrry Fryyyyurrerry LI L U 1 p I I Y

TT U T yrry Fryyyyurrerry TTUT T[T yrry

7854 7854

PG A G i, T B8, ATl ahsaxtuh
H1, AT I I ZR90XT

Kopobka 13 noaMpoBaHHoro s6eHoBoro
AEpeBa AASl XpaHeHus 54 nap 3anoHok,
3aKpbIBAETCs Ha KAIOY. Bo3MOXHO yBEeAMUMTL
eé BMeCTUMOCTb A0 XpaHeHus 90 nap 3anoHok.

CASSETTE | DRAWERS | AWNYKM | PEHIE

TT U T yrry sy rrrry LU L U 1 p I I 1Y

rrrUrTjrrTriTy FT T Ul uroesutry rrruvurTjjrrTriTy

TT U T yrry Fryysyurrery LU L U 1 p I I 1Y

7 7 7

~

BT SR RT s SEEE EeiE JHK

AaHHble pasmepbl BblpaxkaloT: LUIMPUHA X
rAybuHa X BbICOTa B CM.

Gemelli

di Radica
7724

7724 7724
Cassettoncino in radica e mogano per 24 Chest in EIm Briar and mahogany for 24
paia di gemelli. pairs of cufflinks.

ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | ®POHTAAbHbBIMN BUA | A IETH

Misure | Measures L 1

Pasmepbl | R~T —
cm. 31x24,6x11,2 —
kg. 3,000

Gemelli

di Ebano
7824

7824 7824
Cassettoncino in ebano lucido per 24 paia di  Chest in polished ebony for 24 pairs of
gemelli. cufflinks.

ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | ®POHTAAbHbBIMN BUA | A LT

Misure | Measures L 1

Pasmepbl | R~f —
cm. 31x24,6x11,2 —
kg. 3,000

Tutte le dimensioni sono espresse:
larghezza x profondita’ x altezza ed in cm.

All dimensions are indicated: width x depth
x height and cm.

7724 7724
Kopobka 13 paauku AAS xpaHeHUs 24 nap R AR TR OARA G &L, nlegh24
3aMOHOK. PORHIEIIR

CASSETTE | DRAWERS | AWMYKWN | N di i

7824 7824

POCTRAE AN G, 240 Al

Kopobka 13 noanposaHHoro sbeHoBoro
AEpeBa AAsl XpaHeHUs! 24 nap 3aroHoK.

CASSETTE | DRAWERS | AWMYKN | PIEHIE

PR R KRS s S8R S K

AaHHble pasmepbl BblpaxaloT: LUMPUHA X
rAybuHa X BbicOTa B CM.
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Notte
di Giole
7029

LQE’%E’.HH-E;;;f

7029 7029
Scatola porta gioie ed accessori in ebano Polished Ebony men’s box, removable tray.
lucido. Vassoio removibile.

ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | ®POHTAAbHbIV BUA | P& IETHIF

Misure | Measures
Pasmepbl | R~f

cm. 32,2x27,1x14
kg. 3,600

7029

LLikaTyAKka AASt XpaHeHUA AparoLeHHoCTen
U akceccyapos. [loanpoBaHHoe 36eHOBOE
AepeBo. BepxHsis YacTb cHuMaeTcs
MOAHOCTBIO.

7029
POCRRREAR S LBk S, WIS,

INTERNO | INSIDE | BHYTPEHHSS| HAMTIOAHSIEMOCTb | il 4514

Monsieur
7049

7049 7049
Scatola porta gioie ed accessori in radica e Elm Briar and mahogany men’s box, remo-
mogano. Vassoio removibile. vable tray.

ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | ®POHTAAbHbIV BUA | WE LK

Misure | Measures
Pasmepbl | R~

cm. 32,2x27,1x14 6
kg. 3,600
Tutte le dimensioni sono espresse: All dimensions are indicated: width x depth

larghezza x profondita x altezza ed in cm. x height and ecm.

7049

LLikaTyAKka AASt XpaHeHUA AparoLeHHoCTen
M aKceccyapoB M3 paauku. BepxHss vactb
CHUMAEeTCs MOAHOCTbIO.

7049
2}61 iﬁjﬁﬂiiﬂﬂﬁﬁbﬂiéﬂﬁ%iﬂi%ﬁ, K2

INTERNO | INSIDE | BHYTPEHHSSI HAIOAHSEMOCTb | fihfit4i#4

AaHHble pa3Mepbl BbIpaXatoT: LUMPUHA X
rAybuHa X BbICOTa B CM.

BT SR R RT s e i K
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Golf
Club
270
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Passione
di Gioco
2255
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MY RIGHT MOVE

Re
e Regine
240

240 240
Scacchiera in radica e mogano. Scacchi in Elm Briar and Mahogany, Bosso wood
bosso piombati altezza cm. 8,5. chessmen height 8,5.

ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | ®POHTAAbHbIV BUA | P& IETH K

Misure | Measures 7 —]
Pasmepbl | R~

cm. 41,6x41,6x7,5
kg. 5,000

Golf
Club
270

270 270

Scacchiera in acero occhiolinato bianco ed White bird’s eye maple and green Erable
erable verde . Scacchi Golf in ottone dipinti  chess set. Hand painted Golf chessmen.
a mano.

ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | ®POHTAAbHbIM BUA | P& iE i

Misure | Measures I 1
Pasmepbl | R~T ' !

cm. 245,6x5,4
kg. 6,000

All dimensions are indicated: width x depth
X height and cm.

Tutte le dimensioni sono espresse:
larghezza x profondita x altezza ed in cm.

240
Paauka. LlaxmMaTbl M3 0CBMHLOBaHHOrO
camuwuTa BbicoToM B 8,5 cm.

240
K ARAIRMIBRAE LA, B8, 5CM

CASSETTE | DRAWERS | AWNYKK | PYEHI)E

g\
:

s

| Dot |
| o> |

ey
-~
-d

BeAblit 1 3eAEHBIN NOAMPOBaHHbIN KAEH.
LLlaxmaTbl foAbd M3 AaTyHM pyyHOM
pocnucu.

270
FIO SR . TR B

CASSETTE | DRAWERS | AWMYKM | A Efilife

AaHHble pasmepbl BblpaxkaloT: LUIMPUHA X
rAybuHa X BbICOTa B CM.

BT SR RT s SEEE EeiE JHK

Tric Trac
2072

2072 2072
Backgammon in radica di olmo e mogano, Elm Briar and Mahogany, playing board in
piano di gioco in legno. wood.

ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | ®POHTAAbHbIV BUA | P& IE[HIE

Misure | Measures }
Pasmepbl | R~

cm. 35,3x26x6,5
kg. 2,000

Ed

Passione
di Gioco
2255

2255 2255
Mahjong in ebano lucido con parti ottone Ebony polished mahjong with ruthenium
finitura rutenio. brass parts.

ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | ®POHTAAbHbIM BUA | P& IETH]

Misure | Measures
Pasmepbl | R~

cm. 31,6x36,2x9,8
kg. 7,200

Tutte le dimensioni sono espresse:
larghezza x profondita x altezza ed in cm.

All dimensions are indicated: width x depth
x height and cm.

2072 2072
KopHeBuLie BAi3a U paauKa, AepeBAHHAS MIARAIE R LA, AR
UrpoBas AOCKa.

CASSETTE | DRAWERS | AWMYKWN | A& i

2255 2255
HacToAbHas urpa MaaxoHr ¢ aeTaaamu us  SBIEARHIICIREE, E74HRMC1:
OTAEAAHHOI PyTEHMEM AQTYHM.

INTERNO | INSIDE | BHYTPEHHSSI HAIOAHSEMOCTb | fihfit4ik

209

el

PR R KRS s S8R S K

AaHHble pasmepbl BblpaxaloT: LUMPUHA X
rAybuHa X BbicOTa B CM.
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Notte
di Giochi
2189

2189 2189 2189 2189
Cassettone multigiochi in ebano finitura Polished Ebony multigame. Contents chess,  Ha6op urp u3 noamposaHHoro 36eHoBOro PG, EFrGML, FEEXERL, 81,
lucida. Contiene scacchi, backgammon, dadi, backgammon, dice, domino, playing cards Aepesa. COAEPXMT: LIaxMaTbl, HapAbl, ZKIE R, $hahEL, $he BT
domino, carte da gioco e gettoni poker. and poker chips. KOCTU, AOMUHO, UFPaAbHble KapTbl U ULLIKK
AAS MOKepa.

ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | ®POHTAAbHBIM BUA | P iF i INTERNO | INSIDE | BHYTPEHHSISi HAMIOAHAEMOCTb | Hillfit 4iH4
Misure | Measures QQQQQQQQ
Pasmepbi | Rt | = | Hﬁ LAARLAL ]
cm. 38,4x31x23,5 : !
kg. 13,200 — MWL AL fofsss QQQQ

= S Be— ,

Casino
Passion
2299

L 6 2299 2299 2299 2299

5 Z Cassettone multigiochi in radica rossa e Red Briar and Boubinga multigame, polished = Ha6op urp 13 noAMpoBaHHO KpacHo ARG PR IE by SAE () PANY N 1

SO boubinga, finitura lucida, maniglie in pelle. finish, leather handles. Contents: 36 cms paauka u By6buHru (adppukaHckoe kpacHoe Fo 36em BRALCAEEAIE, 365Fh v i,
- Contiene: roulette in mogano 36 cm, mahogany roulette, rake, 365 poker chips, AEpeBO), pyukm koxaHble. CoAepXUT: FRgtit, THAN G, At T B, 2K
I < rastrello, 365 gettoni, scacchi in bosso, Bosso chessmen, backgammon, poker dice, PYAETKY U3 KpacHOro aepesa 36 cM, R, FhrhL

) e backgammon, dadi da poker, bicchiere in leather cups, domino, playing cards. AOMATOYKY AASA duLiek, 365 puLek,

e« pelle, domino, carte. LaxMaTbl U3 CaMLUUTa, HApAbl, KOCTU AAS

>Z_ 8 nokepa, KoxaHble 60KaAbl, AOMUHO, KapTbl.

ASPETTO FRONTALE | FRONT VIEW | ®POHTAAbHbIM BUA | WE IETH K INTERNO | INSIDE | BHYTPEHHAA HAMOAHAEMOCTb | flifiE&h )

Misure | Measures I
210 Pasmepbl | R~ |. i l KHl iHiHi
cm. 43,2x44,5x43,5 4— %%%%% %
kg. 32,500 = (D =
oo (I o
[S m—
Tutte le dimensioni sono espresse: All dimensions are indicated: width x depth AaHHble pasmepbl BbIpaXaloT: LUMPUHA X BB BRI Te R xR+ R K

larghezza x profondita x altezza ed in cm. X height and cm. rAybuHa X BbICOTa B CM.




Agresti crede fortemente che, i prodotti di
lusso richiedano un elegante spazio di vendita
al pubblico ed un immediato riconoscimento
del marchio. Anche in un mercato di nicchia
come il nostro, il messaggio inviato al cliente
finale deve essere lo stesso dei grandi
marchi.

Labilita del negoziante di trasferire al
consumatore i nostri punti di forza:
Lavorazione manuale, utilizzo di materiali
preziosi, esclusiva tecnologia di protezione
valori, risultera in un attivita altamente
profittevole.

Oltre ad un diretto impegno finanziario, da
definire caso per caso, noi offriamo:

MARCHIO

Dal 1949 produciamo a Firenze cassettoni
per gioielli ed orologi di alta qualita,
distribuiti dai pit lussuosi negozi nel mondo.

UNICITA’

Agresti non ha una categoria di prodotti
comune. Siamo i soli produttori che offrono
sicure, pratiche ed eleganti casseforti

per ogni tipo di valori. Inserite in ogni
arredamento o perfettamente nascoste in
armadi o librerie esistenti.

ESCLUSIVA
Da concordarsi per citta, regioni o intere
nazioni.

ADDESTRAMENTO PERSONALE
Cataloghi, video ed altro materiale
promozionale sara fornito ed aggiornato.

Il nostro Ufficio Estero visitera
regolarmente tutti i Rivenditori Autorizzati e
svolgera un’ accurata attivita di istruzione al
personale di vendita.

Lesperienza ci ha confermato questo come
uno dei punti di successo per dei prodotti
particolari come i nostri.

PROGETTI NEGOZI

Contribuiremo con la nostra esperienza alla
redazione del progetto finale di arredamento
interno. Il nostro architetto fornira
supporto tecnico e visuale, adattando la
sistemazione interna ai prodotti selezionati.

PUBBLICITA

Consideriamo la pubblicita mirata su

riviste locali come la chiave al successo
dell‘iniziativa, e siamo disponibili ad una
contribuzione.

E’ importante chiarire che, la cooperazione
sopra riportata, non andra a ridurre il nostro
budget pubblicitario globale, che invece viene
incrementato ogni anno.

UFFICIO ESTERO

Paolo Agresti Ceo

Francesca Vanni Head of Export
Fiammetta Agresti Marketing
Manager

Design Director
Press Office

Giuseppe Giglio
Santi & Santi

We, at Agresti, strongly believe Luxury
products require both elegant and distinctive
retail enviroments, as well as clearly defined
Brand recognition. Even in a niche market
as we operate, customers perception has to
be the same of worldwide top players. Your
ability to transfer our handmade process,
precious materials research, together

with our exclusive technology solutions

to the final customer will result in a highly
profitable retail activity. Regardless of our
financial commitment, later detailed, we
offer:

BRAND
Since 1949 we manufacture in Florence
the finest jewelry and watches cabinets,
distributed in the most luxurious shops,
worldwide.

UNIQUENESS

Agresti has no common product category:
quite simply we are the only manufacturer
that offers wealthy individuals a secure,
handy and beautiful safe for any kind of
valuables. Perfectly hidden in Classic, Deco
or Modern hand made pieces of furniture.

EXCLUSIVITY
To be agreed upon for cities, regions, or
entire countries.

STAFF TRAINING

Literature and videos will be provided and
constantly updated. Most important, our
Export team will regularly visit all AGRESTI
partner shops for intensive training and
merchandising to sales personnel. This being
one of the main tools to successful retail,
becomes fundamental for unique products
like ours.

SHOP PROJECT

We shall contribute with our experience to
the final layout of the store. Our architect
will provide visual and technical support, as
well as renderings adapted to the collections
bought.

ADVERTISING

We consider focused advertising as an
essential key to good sales, and are willing to
support our partners. It is important to state
that, the above local co-operation with our
Partners will not reduce our International
advertising and promotional budget, which is
instead constantly increasing.

THE AGRESTI EXPORT TEAM
Paolo Agresti Ceo

Francesca Vanni Head of Export
Fiammetta Agresti Marketing
Manager

Design Director
Press Office

Giuseppe Giglio
Santi & Santi

B noaAepXKy yNOAHOMOYEHHBIX AUL,
3aHMMAIOLLMXCA NMPOAaXKeWH

®Dupma Agresti rayboko ybexaeHa,

YTO M3AEAMA POCKOLLN 3aCAYXKMBAIOT
3AEraHTHOE BbICTABOYHOE MECTO MPOAAXKM M
HernocpeACTBEHHOE Npu3HaHue Mapku. Aaxe
Ha TaKOM Kak Hall - cneLudUIecKOM pbiHKe,
obpallieHne K NOTeHLMaAbHOMY MOKyNaTeAlo
He AOAXHO YCTYMaTb CaMblM 3HAMEHUTbIM
MapkaM. MacTepcTBo npoaaBLa coCTOUT

B TOM, 4TO6bI NepepaTh NoTpebuTeAto

HallK HerokoAebuMble KpuTepum: PyuHas
paboTa, MCMOAb30BaHUE UCKAIOUUTEABHBIX
MaTepUaAOB, IKCKAIO3UBHASA TEXHOAOTUSA

Mo 3aluMTe LLeHHOCTHbIX KavecTs. Bcé aTo -
CAEACTBUE MAOAOTBOPHeiiLLEN paboThl.
MoMKuMo HenocpeACTBEeHHbIX GpUHAHCOBBIX
0653aTeAbCTB B KQXKAOM KOHKPETHOM
CAy4ae, Mbl MpeAAaraem:

MAPKA

C 1949 mbl npoussoanm Bo PropeHLMM
MebeAb AASl XPaHEHUS AParoLLeHHOCTEN

1 YacoB BbicovanLiero kavyectea. OHa
MPOAAETCS B CAMbIX MPECTUXKHBIX MarasuHax
Mupa.

YHUKAABHOCTDb

Oupma Agresti He BbIMycKaeT NPOAYKLMIO
obenoTpebuTeAbckoro cnpoca.

Mbl - eAMHCTBEHHbIE MPOU3BOAUTEAH,
rapaHTUpyloLLME HAAEXKHbIE, MPaKTUYHbIE

M AEraHTHbIE CeNdbl AASl XPAHEHMS

AOBbIX BUAOB LieHHOCTe. OHU NpekpacHo
coyveTaloTca ¢ Abon 06CcTaHOBKOM U

MOTryT 6bITb MOAHOCTbIO CMIPATaHbI B YXKe
CYLLECTBYIOLLYIO MEBEAb U KHUXKHBbIE LiKadbl.

SKCKAIO3UBHOE NMPABO
CoraacoBbiBaeTcsi Ha rOpoAa, 06AaCTH UAK
)K€ CTpaHbl.

OBYYEHME NMEPCOHAAA
KaTtaAoru, BUAEO 1 ApYyroi pekAamMHbIn
MaTepuaA byAeT MPEAOCTABAEH U MO
Heo6X0AMMOCTU OBHOBAEH.
MpeacTaBuTeAn Halwero OTaeAa no
TOProBA€ C 3apy6eXXHbIMKU CTPaHaMK
6yAyT peryAsipHo noceluaTb BCeX
YNOAHOMOYEHHbIX AULL, 3aHUMAIOLLUXCA
npoAaxkei U obyyaTb NepcoHaa,
OTBETCTBEHHbIM 32 MPOAAXY.

Haw onbIT noATBepXXAaeT YTO 3TO - OAMH
M3 CaMbIX MPaBUABHbIX MyTeN K ycrnexy AAs
Takoi 0cobeHHOM, KakK Halla, MPOAYKLMM.

NMPOEKTUPOBAHME
MATrA3HOB

Haw onbIT 6yaeT coaeMcTBOBaTb CO3ARHMUIO
¢$UHaAbHOro NpoekTa obcTaHOBKM
WHTepbepa. Hal apxuTekTOp NpeaocTaBuT
BaM TEXHUYECKYIO U BU3YaAbHYIO MOMOLLb,
coueTas Ball MHTepbep C BbI6paHHOM BaMu
MebeAbio.

PEKAAMA

Cuuntaem peKAaMy, HaLleA€HHYO Ha MeCTHble
XYPHaAbl, KAIOHOM ycnexa UHUUUATUBbl N Mbl
FrOTOBbl BHECTU Hall BKAQAA.

BakHo NOAYEPKHYTb, YTO BbilL€ yNTOMAHYTOE
COTPYAHUYECTBO, HE AOAXHO MOBAUATDL

Ha yMeHblleHne Halero rAob6aAbHOro
6IOA)KET3, npeAHa3Ha4eHHOro Ha pekAamy,
KOTOprﬁ Mbl €XXeropAHO MoBbIWaeM.
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CTPAHAMMU
Maoro Arpectu
®paHuecka BaHHK

lAaBa pupmbl

3KCMOpTYy
MeHeaxep no
MapKeTUHry

ObsameTTa Arpectu

Axysenne Axunabo

CaHTtun & CaHTH Mpecc-aTTawe

HayaAbHUK oTAEAa NO

AvpekTop no AusaiHy
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showroom che permette di apprezzare le which enables to appreciate the different showroom, koTopoe NosBoAseT oLeHUTb A ANER R E . BATTH 577 ST s
varie finiture e configurazioni disponibili. finishings and configurations available. OTAEAKM Pa3HOro TMMNa U UMeloLLnecs B B2 il

La fornitura di cataloghi permettera’ il Our catalogs will then allow special orders HaAWYMKM KoHUrypaumm. Hawm kataroru

piazzamento di ordini speciali. placement. MO3BOAAT peaAnM3oBaTb 0cobble 3aKasbl.
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Boutic

| nostri architetti sono a disposizione per
definire esposizioni pill importanti.

UEC

Our architects are available to design
extensive presentations.
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SICUREZZA, ELEGANZA, RICERCATEZZA

Sicurezza, eleganza, ricercatezza: queste le linee guida per noi di Agresti che da oltre
60 anni produciamo eleganti casseforti, cassettoni, mobili di pregio sapientemente
lavorati a mano, e non solo.

Nella nostra vasta gamma di prodotti, infatti, figurano esclusivi portacollane in ottone,
innovativi meccanismi svizzeri per la carica di orologi automatici, cassettiere per riporre
gioielli di ogni tipo, scomparti attrezzati per collezionare con cura penne, orologi e
documenti, raffinati articoli per sigari e giochi, eleganti cantinette per vino e alcolici.

SECURITY, ELEGANCE, REFINEMENT

Safety, elegance, refinement: these are the guidelines in Agresti, that for over

60 years has been manufacturing elegant strongboxes, chests, fine furniture skillfully
handcrafted, and much more.

Our wide range of products, in fact, includes exclusive brass necklaces holder,
innovative Swiss mechanisms for automatic watches’ charge, drawers to store jewellery
of any kind, compartments equipped to carefully collect pens, watches and documents,
refined items for cigars and games, elegant wine cellars for wine and spirits.

HAAEXHOCTb, SAEFTAHTHOCTb, NU3bICKAHHOCTb b AR, KRR

HaA&XHOCTb, 3AeraHTHOCTb, U3bICKAHHOCTb: 3TO OCHOBHbIEe YepThl Agresti, 2724 ARHE REE X S Agrestift TR S T4l 602 Ak — B RGN TER RIS 45, A0 1 K
60Aee 60 AeT Mbl NPOMU3BOAUM 3AEraHTHble ceitdbl, LWKadbl, MPECTUXKHYIO MebeAb PyHHOM FEIFK A, 5T T HIE, 254

paboTbl 1 He ToAbKo. LLIMpokas raMma Halwmx U3AEAUIN ABASIOTCS SKCKAIO3UBHbBIMM: 5L b AT B S AR I AR T R, A e LR A sh R RS, AT
LUKATYAKU M3 AATYHU AASl XPaHEHMA LieroYeK, MHHOBALMOHHbIE MEXaHM3Mbl AASl TOA3aPAAKM ATART A Bk 1 e, ] TREE, R AN A LA B 25 Fh AR xR e A [k S v R 2,
aBTOMaTUYECKMX YacoB, cAeAaHHble B LLIBeiuapum, wkadpUnkm AAS XpaHeHUs AparoL,eHHOCTeN i 5 ] 2 TR AT 270 G PR A R

caMblX pasHOO6pa3sHbIX GOPM, CreLMaAbHble OTAEAEHUS AASl KOAAEKLIMOHUPOBAHUS PyuUek,
YacoB U AOKYMEHTOB, U3bICKaHHbIE U3AEAUS AASl CUFAP U UTP, SAETaHTHbIE LKAGUUKM AAS
XPaHEHMUS BUHA M AAKOTOAbHbIX HarMTKOB.
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ARTIGIANALITA E MAESTRIA
All’interno dei nostri laboratori fiorentini selezioniamo per voi solo

i materiali migliori: dai metalli ai pellami, dai cristalli al camoscio, dalle
pietre all’ottone, tutto viene artigianalmente lavorato rigorosamente

a basso impatto ambientale. In questo stesso stabilimento curiamo
personalmente ogni fase del processo produttivo: il legno grezzo viene
lavorato con perizia dalla nostra qualificata manodopera, che lo modella
e lo trasforma in quella che sara la base di una nuova creazione.

Le uniche componenti provenienti dall’estero sono i rotori degli orologi
automatici, che arrivano ai nostri laboratori direttamente dalla Svizzera,
e i pregiati tranciati di cui Africa e Stati Uniti ci riforniscono.

Tutte le altre materie prime sono di origine italiana e vengono lavorate
a Firenze: sotto lo stesso tetto vengono eseguite tutte la lavorazioni,
dal legno grezzo al prodotto finito.

CRAFTMANSHIP AND MASTERY

In our Florentine laboratories we select for you only the best materials.
From metals to leather, from crystals to suede, from stones to brass,
everything is strictly environmentally friendly handcrafted.

At the same location we personally follow any production process’ step:
raw wood is skillfully carved by our expert manpower, which shapes it
and converts it into what will be the basis of a new creation.

The only components coming from abroad are the automatic watches’
rotors, that arrive at our labs straight from Switzerland, and fine
veneers from Africa and USA keep us provided of. Any other raw
material comes from Italy and is worked in Florence: under the same
roof every work is carried out, from raw wood to the finished product.

KYCTAPHOE NMPOU3BOACTBO U MACTEPCTBO

B Hawmx $pAOpeHTUIMCKMX MACTEPCKMX, BbibpaHHble creLuaAbHO AAS Bac,
AyYLUME MaTepPUaAbI: LIEHHbIE METaAAbI, KOXa, XPYyCTaAb, 3aMlLLa,

KaMHU U AaTyHb - BCE 3TO Mbl 06pabaTbiBaeM BpyUHYIO C HAMMEHBLLUM
PUCKOM AASl OKpYXaloLLei cpeabl. Mbl AMUMHO KOHTPOAMPYEM KaXAYIO

¢$asy npom3BOACTBEHHOrO NpoLlecca Ha Haweit pabpuke: Hawm
KBaAMPULIMPOBaHHbIE CMELMAAUCTbI CTPOro OLleHMBalOT HeobpaboTaHHoe
AepeBO, MOAEAUPYIOT ero, Npeobpa3oBbiBas B TO, KOTOPOe COCTaBAaeT basy
AAS ByAyLLLEN MPOAYKLMM.

EAMHCTBEHHbIE KOMMOHEHTBI, MOAHOCTBIO MPOU3BOAUMbIE 32 pybexom, 3To -
MeXaHM3Mbl AASl TOA33PSIAKM aBTOMAaTUYECKMX YACOB, KOTOPbIE AOCTABASIOTCS
B HallM AabopaTopuu HenocpeacTBeHHO u3 LLiBeitLapum, Takxe Kak U
LieHHeMWwwne BbIpybKkM, KoTopble HaM nocTasAstoT Appuka u CoeAMHEHHbIe
LLitaTel. Bce ocTaAbHblE, UCMIOAb3YyEeMble HAMU MaTEPUAAbI, MOAHOCTbIO
AenatoTcs B UTaann u obpabatbiBatotcss Bo DAOpPEHLMM: NOA OAHOM U TOM Xe
KPbILLEN BbIMOAHSIOTCS BCE MPOU3BOAUTEABHbIE paboTbl, OT HeobpaboTaHHO
APEBECUHbI AO KOHEYHOTO U3AEAMS.
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UNA NUOVA IDEA DI CASSAFORTE

A renderci veramente unici non é soltanto il Made in Italy, I'esperienza e la tradizione
del nostro lavoro, ma anche il design, la funzionalita e la classe di ogni singola
creazione. Tanti, al giorno d’oggi, producono mobilia attrezzata internamente con
cassette e rotori per orologi, ma restano legati ad un aspetto ancora grossolano e
pesante, rivelandosi incompatibili con arredi di lusso. Lassenza delle necessarie
meccaniche di emergenza delle casseforti, gli scomparti foderati in maniera spoglia,

la presenza di rotori di provenienza extra-europea, sono tutto cio che la maggior
parte del mercato offre, e da cui noi rifuggiamo.

Nessuno realizza casseforti inserite all’'interno di mobili in legno pregiato, collocabili
direttamente nelle vostre stanze da letto. Nessuno vi da la possibilita di avere sempre
a portata di mano il lusso di cui amate circondarvi.

Per questo prendono vita i prodotti Agresti: perché le scomode casseforti sistemate
in cantina, i blocchi d’acciaio nascosti nel mobilio, le cassette di sicurezza delle banche,
siano per voi solo un ricordo.

A NEW IDEA OF SAFE

What makes us truly unique is not only the Made in Italy, experience and our

work’s tradition, but also the design, the functionality and the class of any creation.
Nowadays, many companies produce furniture internally equipped with boxes and
rotors for watches, but they are tied to a gross and heavy look, revealing themselves
incompatible with luxurious furnishings. The absence of the safes’ necessary
emergency mechanisms, barely lined compartments, the presence of rotors coming
from Countries outside Europe, it’s what most of the market has to offer, and which
we shy away from.

Nobody realizes safes inserted into fine wood furniture, directly placeable in your
bedrooms. Nobody gives you the chance to have always at your fingertips the luxury
you love to surround with.

This is the reason why Agresti products are born: because the uncomfortable safes
located in the basement, the steel blocks hidden in furniture, the banks’ strongboxes
will be for you just a memory.

HOBASAl MAEAl CEMDA
MHorune ceroaHsi Npou3BOAAT MebeAb € ALLUYKAMU U MEXAHU3MAMU AASl TOA3APSIAKM
YacoB, HO MebeAb 3Ta MPOAOAXKAET UMETb MAAOTIPUBAEKATEAbHBIN BUA U OYEHD
TAXEABIN BeC, COBEpPLUEHHO He coyeTasch ¢ 6oraToi obcTaHoskon. OTcyTCTBME
HaA&XHOM aBapUMHOWM cUCTeMbl cedoB, BHYTPEHHUE OTAEAEHUs ¢ beaHOM 0bUBKOM,
MCMOAb30BaHME MEXAHU3MOB AASl MOA3APAAKM YaCOB, MPOM3BOAMMBIX 32 MPEAEAAMM
EBponbl - 3To TO, 4TO NpeAAaraeT Ha CErOAHSLLHUIA A€Hb PbIHOK, 3TO - TO, OT Yero Mbl
OTKa3blBaemcs.

HeT npousBoauTeAeit celipoB, BMOHTUPOBAHHBIX B MEGEAb U3 LIeHHbIX MOPOA
AepeBbeB, KOTOpPble Bbl MOXeTe pa3MeCTUTb HEMOCPEACTBEHHO B Balliel CMaAbHe.
HukTO He MOXeT AaTb BaM BO3MOXHOCTb MMETb BCETAA NOA PYKOM POCKOLLb, KOTOPOW
Bbl NMPUBbIKAM cebs OKpyKaTb.

MMEeHHO AASl DTOTrO Mbl CO3A2EM M3AEAUS MapKKM Agresti: MycTb CTaHYT AASl BAC AULLb
BOCMOMMHaHWEM HeyAObHble ceidbl, pasMellEHHbIe B MOABAAE, CTaAbHble BAOKM,
cnpsTaHHble B MebeAb, 6aHKOBCKMeE celidbl.
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TECNOLOGIA E PRECISIONE

Ogni cassaforte e dotata di apertura a riconoscimento biometrico

o tastiera touch, perché anche i singoli dettagli, secondo noi, devono
essere sempre all’avanguardia. Tocco finale poi € I'ancoraggio alle pareti,
che completa un quadro di sicurezza adatto alle dimore in cui &
presente un sistema di allarme. Tutto & sempre accuratamente celato
all'interno di splendidi mobili, realizzati ad hoc per ambienti di pregio.

TECHNOLOGY AND PRECISION

Each safe is equipped with a biometric recognition opening or touch
keyboard, because even single details, in our opinion, has to be always at
the cutting edge. Then, final touch is the anchoring on the walls, that
completes a security framework suitable for homes where there is an alarm
system. Everything is always carefully hidden within beautiful furniture,
specifically produced for precious ambiances.

TEXHOAOI'MA KU TOHYHOCTDb

Kaxablit celip ocHalLEéH BUOMETPUYECKUM 3aMKOM UAM LiPOBOIA
KAQBMATYpOW, MOTOMY YTO Mbl CHUTAEM, YTO AdXKe CaMble MUHUMAaAbHbIE
AETaAM AOAXHbI COOTBETCTBOBATb NEPEAOBbLIM TEXHOAOTUAM. AAs
MOAHOTO COBEPLUEHCTBA Hallero NpPOU3BOACTBA Mbl TaKXXe NpeAAaraemM
ONTHUMaAbHbIE PEeLLUEHUN AASl KPENAeHUs celpOB K CTEHaM, MPeKpacHo
NMOAXOASLUME AAS XKUAULLL, YK€ OCHALLEHHBIX aBapUMHOMN cucTeMoi. Bcé
3TO MPEeKPaCcHO CKPbIBAeTCA BHYTPU KPaCUBENLLMX LKA OB, BbIMOAHEHHbIX
AASl CaMbIX POCKOLLUHbIX MHTEPbEPOB.
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Osvaldo e Pia Agresti

UNA TRADIZIONE FAMILIARE

Alla guida dell’azienda si sono susseguiti i membri della famiglia Agresti:
dallinizio dell’attivita fino ad oggi, la conduzione famigliare & stata ed &

uno dei pilastri su cui poggiano saldamente le nostre basi.

L'amore per il lusso e per I'eleganza sono frutto di una tradizione che ci
permette di lavorare alle nostre creazioni sempre con passione e successo.

A FAMILY TRADITION

Agresti family leads the company from the start till now, the family - run
has been and it is one one of the pillars on which our bases rest on.
The love of luxury and elegance are the result of a tradition that

allows us to work at our own creations with passion and success.

CEMEMHAA TPAAULIMA

PykoBoACTBO $UPMOIt BCceraa paspeAsiAOCb MEXAY YAeHaMu ceMbu Agresti:
C CaMoro e€ OTKPbITUA AO CEFOAHSALLHEro AHS, CEMeNHOe PyKOBOACTBO
6bIAO M MPOAOAXKAET OCTABATLCS OAHOM U3 HEPYLUMMbIX OCHOB, Ha
KOTOpbIX Mbl 6asupyemcs.

Ao60Bb K POCKOLLIM U SAEFaHTHOCTU - MAOA HALLUMX TPAAULIUIA, KOTOPblE
BCErAa MO3BOASIOT HaM paboTaTb HaA HALLMMMU TBOPEHUAMMU C BOABLIMM
YBA€YEHUEM U YCTIEXOM.

—FIRKIESE
AgrestiZBEIT A N TFUR ELRIBLAE, M5 BE——Ia 8 — AT 3L
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IL LUSSO SECONDO NOI

Guardandoci intorno ci accorgiamo che il lusso, oggi, € considerato monopolio delle
grandi firme che hanno negozi in tutto il mondo e offrono, in tutti i Paesi, le stesse linee
e collezioni. Eppure sono proprio quegli stessi enormi volumi che loro propongono,

ad allontanarli dal concetto stesso di raffinatezza, ricercatezza, artigianalita.

Ecco perché crediamo che il lusso - quello vero - sia da ricercarsi in quelle aziende
che, come noi, sono in grado di offrire prodotti singolari e di adattarsi alla perfezione
ai vostri bisogni.

LUXURY ACCORDING TO US

Looking around we realize that luxury, today, is considered as monopoly of the big
names that have stores all over the world and offer, in every Country, the same lines
and collections. But those huge volumes that they propose move them away from the
concept of refinement, preciousness, craftsmanship. That’s why we believe that luxury
- the real one - has to be found in those companies that, like us, are able to offer
unique products and adapt their work perfectly to your needs.

POCKOLb - KAK MOHUMAEM EE Mbl

CMOTps BOKPYT, Mbl 3aMeYaeM, YTO NPeAMEeTbl POCKOLLM ABASIIOTCSI MOHOMOAMUEN
3HaMEHUTbIX PUPM, KOTOPbIE UMEIOT MarasuHbl BO BCEM MUPE U MPEAAaratoT BO

BCEX CTPaHaX OAHU U Te e AMHUU U KOAAEKLMU. IMEHHO OrpoMHble 06BbEMBI
NpeAAaraeMoir UMM NMPOAYKLIUM OTAAASIOT MX OT CaMUX MOHATUIN U3bICKAHHOCTH,
YTOHYEHHOCTH, KyCTapHOro MacTepcTBa.

BoT noyemy Mbl BEpUM, UTO POCKOLLb - TY, UCTUHHYIO - HY>XXHO UCKaTb B TaKUX pupmax
KaK Halla, KOTOpble MOTYT NPEAAOXMUTb BaM YHUKaAbHblE U3AEAUS U MPEKPACHO
YAOBAETBOPUTb Aloboe Ballie TpeboBaHue.
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